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1. EL CONTEXT: CENTRE, PROFESSORAT I ALUMNAT 

	DADES DEL CENTRE

Centre: __________________________________________________

Adreça: 

	Localitat


Província


Codi postal

	Altres dades d’interès




	PROFESSORAT   

Composició del Departament de Francès

PROFESSORAT 

Cap de Departament


Professors i professores 
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DEPARTAMENT DE FRANCÈS 

Recursos humans, espacials i materials

A banda del professorat esmentat, el Departament de Francès disposa d’uns recursos humans complementaris (Elimineu el que no escaigui.)
- Professorat de suport

- Lector estranger

- Psicòleg 

- Orientador

Recursos espacials disponibles en el centre (Elimineu el que no escaigui.)

- Espais d’usos diversos

- Aula d’idiomes

- Laboratori d’idiomes

- Aula amb ordinadors

- Pati

- Gimnàs

- Teatre

- Biblioteca

Distribució dels espais dins l’aula (Elimineu el que no escaigui.)
- Distribució de pupitres en files

- Distribució de pupitres en «U»

- Racons específics: taulers de projectes, biblioteca d’aula, temes transversals, jocs, manualitats, etc. 

- Altres

Recursos materials disponibles  (Elimineu el que no escaigui.)
-  Pissarra interactiva

-  Vídeo/DVD




-  TV-Pantalla




-  Radiocasset / Equip HI-FI



-  Càmera de vídeo


-  Ordinadors/Projector

-  Retroprojector

- Diccionaris, llibres, vídeos, pel·lícules, CD, DVD, revistes, etc.

- Altres

(Anoteu aquí les observacions sobre quan, com i per què s’utilitzen aquests recursos.)

Criteris d’utilització dels espais comuns
(Anoteu aquí les observacions sobre quan, com i per què s’utilitzen aquests espais per a la classe de francès.) 

alumnat de francès

	Cursos
	Nre. de grups
	Nre. d’alumnes
	Total

	1r ESO
	
	
	

	2n ESO
	
	
	

	3r ESO
	
	
	

	4t ESO
	
	
	

	1r BATX
	
	
	

	2n BATX
	
	
	

	CF (especifiqueu famílies professionals i curs)
	
	
	

	TOTAL
	
	
	


Característiques de l’alumnat

(Les ha de descriure el Departament tenint en compte els tres criteris que es detallen a continuació:


- Generals


- Dels diversos grups


- D’un grup

i, per al tractament dels objectius prioritaris, ha d’especificar les necessitats, les estratègies que es faran servir i la temporalització.)
Perfil
(Elimineu el que no escaigui.)

- Nivell social: alt/mitjà/baix/mixt

- Zona: centre urbà / barri perifèric / poble / rural

- Nre. d’alumnes d’integració:

- Observacions:


Característiques en relació amb l’aprenentatge (Elimineu el que no escaigui.)

- Els agrada aprendre mentre juguen o fan activitats lúdiques.

- Tenen molta/poca imaginació.

- És fàcil/difícil desvetllar-los la curiositat.

- Els agrada/desagrada expressar el que senten.

- Són capaços/incapaços d’organitzar i analitzar el seu propi aprenentatge.

- Són conscients/inconscients dels avantatges de treballar de manera cooperativa a classe.

- S’expressen de manera coherent/incoherent i correcta/incorrecta en la llengua pròpia.

- No necessiten/necessiten entendre totes les paraules d’un text per a comprendre’l.

- Els agrada/desagrada llegir a casa.

- Altres.

2. JUSTIFICACIÓ TEÒRICA DEL PROJECTE

Actualment estem immersos en l’anomenada societat de la informació. Les persones tenim a l’abast un gran nombre de recursos per a accedir a tot un univers de notícies, esdeveniments, pensaments i recursos que es presenten pràcticament en temps real, i que podem aprofitar per a enriquir-nos personalment, tant en l’àmbit intel·lectual com en l’àmbit de l’entreteniment.

Així doncs, aquests contactes continus amb l’altre en el procés de globalització fan que les nostres societats es caracteritzin per una faceta multicultural i multilingüe. Un dels trets inherents a l’individu del segle xxi és la capacitat de comunicació que té, cosa que implica una necessitat d’aprendre noves llengües.
En aquest sentit, el nostre país està compromès com a membre de la Unió Europea en el foment del coneixement d’altres llengües comunitàries, tal com es recull en un dels objectius de l’Estratègia de Lisboa. D’altra banda, el Consell d’Europa, en el Marc europeu comú de referència: aprendre, ensenyar, avaluar per a l’aprenentatge de llengües estrangeres, estableix directrius tant per a l’aprenentatge de llengües com per a la valoració de la competència en les diferents llengües d’un parlant.
La finalitat del procés d’aprenentatge de la llengua francesa, en el nivell que ens ocupa, és elevar al màxim en l’alumne la seva competència comunicativa, lingüística, cultural i personal. Normalment, l’alumne que accedeix a Batxillerat ha cursat quatre anys de francès anteriorment, i el que Mot de passe 2 li ofereix representa un pas endavant en la progressió del procés, una ampliació dels coneixements i una diversificació d’activitats gràcies al nombre de destreses i competències que s’han desenvolupat en l’etapa anterior.
Els continguts no difereixen essencialment dels de l’ESO; la diferència principal és la maduresa de l’alumne per a afrontar-los des d’una perspectiva comunicativa i, també, la capacitat d’anàlisi i de reflexió que té. A Mot de passe 2 hem tingut en compte els interessos d’aquests alumnes per a presentar els continguts d’una manera que els sigui atractiva.

Des de tots els organismes educatius s’insisteix en el desenvolupament de l’aprenentatge autònom de l’alumne. Des de Mot de passe 2 us oferim tota una sèrie de recursos, com ara les seccions Prenez notes, Zoom conjugaison, Ça se dit comme ça !, etc. per a refermar l’aprenentatge i que aquest permeti a l’alumne deduir els mecanismes lingüístics que regeixen la construcció del pensament en una segona llengua, aprofitant també els coneixements que es tenen en la llengua pròpia i potenciant al màxim, d’aquesta manera, el que els lingüistes anomenen la interllengua. 

L’alumne utilitzarà les estratègies de comunicació d’una manera natural i sistemàtica, amb la finalitat de fer eficaços els actes de comunicació efectuats per mitjà de les habilitats comunicatives. Les habilitats que desenvoluparan són les següents: productives (parlar, conversar i escriure), receptives (escoltar, llegir i interpretar codis no verbals) i fonamentades en la interacció.
El procés d’ensenyament-aprenentatge de la llengua francesa que proposa Mot de passe 2 contribuirà a la formació educativa de l’alumne des d’una perspectiva global que afavorirà el desenvolupament de la seva personalitat, la integració social, les possibilitats d’accés a dades interessants, etc. Especialment, en aquesta etapa educativa, la llengua s’utilitzarà per a promoure la formació intel·lectual i conèixer informacions específiques característiques d’altres àmbits del coneixement, de manera que permetin a l’alumne estar en contacte amb els canvis permanents que es produeixen en el coneixement científic, humanístic i tecnològic.

Així doncs, el Batxillerat afavorirà que el progrés en el coneixement contribueixi a ampliar l’horitzó de l’alumne i que aprofundeixi en l’apropament a altres maneres de viure i d’organització social diferents de les nostres, a intercanviar opinions sobre problemes que compartim internacionalment, a diversificar opcions professionals i a consolidar valors socials que afavoreixin la trobada en un món en què la comunicació internacional esdevé cada vegada més important. 

En resum, en aquesta etapa educativa, l’aprenentatge del francès manté les dues finalitats bàsiques que tenia en l’anterior:

· la finalitat instrumental, com a mitjà d’expressió i comunicació;

· la finalitat de formació intel·lectual general, d’estructuració mental i de representació del món.

El projecte metodològic que presentem a Mot de passe 2 es fonamenta en els principis següents, que, al seu torn, formen part dels principis de tota la línia editorial:

1. Necessitat de comunicació

En la metodologia que proposem s’ha recuperat de les etapes educatives anteriors l’anàlisi de l’aprenentatge en els quatre vessants de comprensió escrita i oral i producció escrita i oral, que considera l’estudi de la llengua com el domini d’una eina de comunicació.

A Batxillerat considerem que amb això no n’hi ha prou, per la qual cosa hi afegim un altre principi, el de la necessitat de comunicació, és a dir, la necessitat del parlant de comunicar-se, cosa que fa que l’aprenentatge sigui significatiu i operatiu.

La necessitat de comunicació és un concepte abstracte, però analitzable en unitats discretes —saludar, presentar, presentar-se, etc.—, que reflecteixen sensacions no verbalitzades. Aquestes unitats se solen conèixer amb el nom de funcions, i la manera com aquestes funcions es plasmen en la llengua s’anomena forma. Així, aprendre una llengua estrangera consisteix a conèixer tantes funcions com es pugui, per tal de sortir-se’n en situacions reals d’acord amb les necessitats que es tenen. Al seu torn, les funcions es materialitzen en una sèrie de formes sotmeses a variacions de registre segons les diverses situacions. 

Amb l’aparició del registre veiem que el tipus de relacions socials que s’estableixen entre els parlants —en el nostre cas, entre els alumnes i entre els alumnes i el professor— adquireix importància i realça la funció social de la comunicació lingüística: hi ha situacions que requereixen un registre determinat, encara que les funcions siguin les mateixes; per exemple, la manera de presentar una persona varia segons si la situació és formal o informal.

Tradicionalment s’ha parlat de l’estructura piramidal del procés d’ensenyament-aprenentatge i de la conveniència de començar pels aspectes més senzills i anar incrementant les dificultats. Ara preferim parlar de seqüenciació de continguts, tant conceptuals com procedimentals, i, per tant, seqüenciació de funcions i de situacions.

En aquest punt ens podem preguntar com es concep la seqüenciació en aquest terreny. Les funcions se seqüencien, seguint una bona lògica, segons la seva freqüència d’aparició en situacions comunicatives reals, de manera que responen a les necessitats comunicatives, també reals, dels alumnes. Pel que fa a les situacions, se seqüencien tenint en compte dos aspectes; d’una banda, la freqüència d’aparició i, de l’altra, la relació real amb les funcions. 

A Mot de passe 2 normalment comencem amb un nombre limitat de funcions per a una situació determinada i, a continuació, hi afegim una altra funció relacionada amb la primera situació, o, de vegades, podem enllaçar-la amb una altra situació que, al seu torn, requereix noves funcions o reutilitzar les primeres.

Per exemple, a Mot de passe 2 trobem dos personatges que se saluden i comencen una conversa en to informal sobre les presentacions personals. Aquí, l’alumne ha de posar en marxa els coneixements que té sobre les salutacions, els tipus de preguntes, etc. Tot seguit, i amb el mateix marc de referència —les descripcions personals—, els personatges tornen a reutilitzar i a ampliar el vocabulari de les descripcions, el gènere i el nombre dels adjectius, els verbs être i avoir, i es repassa la forma negativa. Enllaçant funcions i situacions, i fent ús d’un nombre relativament petit de funcions es pot arribar a fer servir un nombre raonablement elevat de situacions.

Una altra pregunta que hem de respondre és quin lloc té la gramàtica en aquest enfocament metodològic. És evident que la gramàtica s’ha de conèixer i s’ha d’utilitzar amb seguretat; no ha de ser l’únic objectiu de l’estudi de la llengua estrangera, però tampoc no es pot deixar de banda, perquè, si es fa, els alumnes no estaran segurs del seu propi coneixement i, a més a més, es desaprofitarà un gran cabal comunicatiu. En definitiva, l’explicació de la gramàtica està enfocada de manera que es pugui assolir un aprenentatge significatiu. Es considera sempre com un suport de les funcions i com una eina que permet a l’alumne ampliar l’ús del que ha après i assegurar-se del fet de comunicar-se.

2. Concepte de contingut global

Per tal d’extreure la informació que es necessita per a construir significats, l’alumne ha de disposar d’un context prou ampli perquè això sigui possible. El concepte contingut global és diametralment oposat al d’estructura piramidal: mentre que en aquesta, i en cada curs, s’ensenya pràcticament el mateix que en l’anterior, però afegint-hi nous elements, en el model modular global, que utilitzem aquí, es considera que, en virtut dels interessos de l’alumne i de la capacitat que té de descobrir la llengua que aprèn, convé anar del que és més complex al més senzill. Aquesta progressió en espiral, com a principi metodològic, es veu reflectida en l’estructuració dels continguts:

Bloc temàtic → Mòdul → Unitat didàctica → Lliçó


3. Desenvolupament d’estratègies d’aprenentatge

Finalment, és important assenyalar que per a progressar en la seva competència i en l’ús de la llengua estrangera que estem estudiant, l’alumne ha de desenvolupar un determinat nombre d’estratègies cognitives i socials, i la tasca del professor és esbrinar quines estratègies són més adequades per a cada cas i quan i per a què cal utilitzar-les.

Les estratègies que l’alumne desenvolupa són el resultat pràctic d’una sèrie d’activitats que el professor dissenya segons el moment i els continguts del currículum: activitats que dependran de l’aspecte de la llengua estrangera que s’està tractant i que, en línies generals, consideren els quatre vessants de la comunicació lingüística. Tal com hem dit abans, aquests quatre aspectes són la comprensió escrita i oral, i la producció escrita i oral. Per tal d’obtenir aquestes competències, a més, cal tenir en compte els problemes que es deriven de la pronunciació, i també els que afecten l’adquisició del vocabulari i l’aprenentatge d’unes estructures gramaticals prou correctes perquè la comunicació sigui fluida. 

Tot el material proposat a Mot de passe 2 està pensat perquè l’alumne obtingui dades reals sobre la cultura i la idiosincràsia del país la llengua del qual aprèn, i també elements que li permetin desenvolupar una valoració crítica tant sobre l’aspecte lingüístic del seu aprenentatge com sobre aspectes socioculturals diferents o similars de l’entorn on viu.
3. OBJECTIUS, CONTINGUTS I CRITERIS D’AVALUACIÓ

El currículum de la segona llengua estrangera es presenta, en termes generals, semblant al de la primera llengua estrangera: comprensió i expressió oral, comprensió i expressió escrita. Coneixement de la llengua. Elements socioculturals i consciència intercultural. El seu tractament variarà segons els aprenentatges ja existents, adquirits en etapes anteriors.

Per això us presentem els objectius, els continguts i els criteris d’avaluació de la primera llengua estrangera desenvolupats en els ensenyaments mínims que el MEC va publicar el 2 de novembre de 2007.

OBJECTIUS

L’ensenyament de la segona llengua estrangera en aquesta etapa té com a objectiu el desenvolupament de les capacitats següents:

1. Expressar-se i interaccionar oralment d’una manera espontània, comprensible i respectuosa, amb fluïdesa i precisió, utilitzant estratègies adequades a les situacions de comunicació.

2. Comprendre la informació global i específica de textos orals i seguir l’argument de temes actuals emesos en contextos comunicatius habituals i pels mitjans de comunicació.

3. Escriure diversos tipus de textos d’una manera clara i ben estructurats en un estil adequat als lectors als quals van adreçats i a la intenció comunicativa.

4. Comprendre diversos tipus de textos escrits de temàtica general i específica i interpretar-los críticament utilitzant estratègies de comprensió adequades a les tasques que es demanen, i identificar els elements essencials del text alhora que se’n capta la funció i l’organització discursiva.

5. Llegir d’una manera autònoma textos amb finalitats diverses adequades als seus interessos i necessitats, valorant la lectura com a font d’informació, gaudi i lleure.

6. Utilitzar els coneixements sobre la llengua i les normes d’ús lingüístic per a parlar i escriure d’una manera adequada, coherent i correcta, per tal de comprendre textos orals i escrits, i reflexionar sobre el funcionament de la llengua estrangera en situacions de comunicació.

7. Adquirir i desenvolupar estratègies d’aprenentatge diverses, utilitzant tots els mitjans al seu abast, incloent-hi les tecnologies de la informació i la comunicació, amb la finalitat d’utilitzar la llengua estrangera d’una manera autònoma i per a continuar progressant en l’aprenentatge.

8. Conèixer els trets socials i culturals fonamentals de la llengua estrangera per tal de comprendre i interpretar més bé cultures diferents de la pròpia i la llengua que s’aprèn.

9. Valorar la llengua estrangera com un mitjà per a accedir a altres coneixements i cultures, i reconèixer la importància que té com a mitjà de comunicació i entesa internacional en un món multicultural, prenent consciència de les semblances i les diferències que hi ha entre les diverses cultures.

10. Consolidar estratègies d’autoavaluació en l’adquisició de la competència comunicativa en la llengua estrangera, amb actituds d’iniciativa, confiança i responsabilitat en aquest procés.

CONTINGUTS PER A BATXILLERAT
En el decret dels ensenyaments mínims, els continguts es presenten agrupats en blocs que ordenen els elements d’anàlisi d’una realitat complexa, en relació amb quatre centres d’atenció amb característiques i necessitats específiques pel que fa al procés d’ensenyament i aprenentatge: el llenguatge oral; el llenguatge escrit; els elements constitutius del sistema lingüístic, el seu funcionament i relacions, i la dimensió social i cultural de la llengua estrangera. Els continguts que s’indiquen a continuació es treballen en els dos cursos d’aquesta etapa, encara que amb un grau d’aprofundiment diferent.

Si bé el llenguatge oral i el llenguatge escrit són dues manifestacions diferents d’una mateixa capacitat, cadascun exigeix diferents habilitats i coneixements, de manera que els continguts s’hi refereixen separadament:

Bloc 1: Escoltar, parlar i conversar

Escoltar i comprendre

· Comprensió del significat general i específic de conferències i discursos sobre temes concrets i amb una certa abstracció en el camp d’interès general i acadèmic de l’alumnat.

· Comprensió general i específica de missatges transmesos pels mitjans de comunicació i emesos tant en llengua estàndard com per parlants amb accents diferents.

· Comprensió de la comunicació interpersonal sobre temes d’ús quotidià, d’interès general i temes abstractes, amb la finalitat de respondre al moment.

· Utilització d’estratègies per a comprendre i inferir significats no explícits, per a captar les idees principals o per a comprovar la comprensió utilitzant claus contextuals en textos orals sobre temes diversos.

· Presa de consciència de la importància de comprendre globalment un missatge, sense necessitat d’entendre’n tots els elements.

Parlar i conversar

· Planificació del que es vol dir i com s’expressarà, utilitzant recursos diversos per a facilitar la comunicació i mecanismes per a donar coherència i cohesió al discurs.

· Producció oral de missatges diversos sobre assumptes relacionats amb els seus interessos i presentacions preparades prèviament sobre temes generals o de la seva especialitat, amb una correcció gramatical raonable i una pronunciació, un ritme i una entonació adequats.

· Expressió de punts de vista sobre un tema conegut, participació en discussions i debats sobre temes actuals, oferint informació detallada, per mitjà d’exemples adequats, defensant els punts de vista que es tenen amb claredat i mostrant una actitud respectuosa i crítica davant les aportacions dels altres.

· Participació en converses amb un cert grau de fluïdesa, naturalitat i precisió, sobre temes diversos, utilitzant estratègies per a participar i mantenir la interacció i per a negociar significats.
Bloc 2: Llegir i escriure

Comprensió de textos escrits

· Predicció d’informació a partir d’elements textuals i no textuals en textos escrits sobre temes diversos.

· Comprensió d’informació general, específica i detallada en gèneres textuals diferents, sobre temes diversos.

· Identificació del propòsit comunicatiu, dels elements textuals i paratextuals i de la manera d’organitzar la informació, distingint les part del text.
· Comprensió de sentits implícits, posicions o punts de vista en articles i informes referits a temes concrets d’actualitat.

· Lectura autònoma de textos extensos i diversos relacionats amb els seus interessos acadèmics, personals i professionals futurs, utilitzant diverses estratègies de lectura segons el text i la finalitat que es persegueixi i apreciant aquest tipus de lectura com una manera d’obtenir informació, ampliar coneixements i gaudir.

Composició de textos escrits

· Planificació del procés d’elaboració d’un text, utilitzant mecanismes d’organització, articulació i cohesió del text.

· Redacció de textos d’una certa complexitat sobre temes personals, actuals i d’interès acadèmic, amb claredat, una correcció gramatical raonable i una adequació lèxica respecte del tema, utilitzant el registre adequat i, si escau, els elements gràfics i paratextuals que facilitin la comprensió.

· Interès per la producció de textos escrits comprensibles, atenent necessitats i intencions diferents.

Bloc 3: Coneixement de la llengua

Coneixements lingüístics

· Ampliació del camp semàntic i del lèxic sobre temes generals que interessen a l’alumnat i que estan relacionats amb altres matèries del currículum.

· Formació de paraules a partir de prefixos, sufixos i paraules compostes.

· Revisió i ampliació de les estructures gramaticals i les funcions principals adequades a tipus de text i d’intencions comunicatives diferents.

· Ús de l’alfabet fonètic per a millorar la pronunciació d’una manera autònoma.

· Producció i interpretació de diferents patrons d’accentuació, ritme i entonació necessaris per a expressar i comprendre actituds i sentiments diversos.

Reflexió sobre l’aprenentatge

· Reconeixement de les varietats d’ús de la llengua: diferències entre el llenguatge formal i l’informal, parlat i escrit.

· Ús autònom de recursos diversos per a l’aprenentatge: digitals i bibliogràfics.

· Aplicació d’estratègies per a revisar, ampliar i consolidar el lèxic i les estructures lingüístiques.

· Anàlisi i reflexió sobre l’ús i el significat d’estructures gramaticals diferents mitjançant la comparació i el contrast amb les pròpies de cadascú.

· Reflexió i aplicació d’estratègies d’autocorrecció i autoavaluació per a progressar en l’aprenentatge autònom de la llengua. Reconeixement de l’error com una part del procés d’aprenentatge.

· Interès per aprofitar les oportunitats d’aprenentatge tant dins com fora de l’aula, utilitzant les tecnologies de la informació i la comunicació.

· Valoració de la confiança, la iniciativa i la cooperació per a l’aprenentatge de llengües.

Bloc 4: Aspectes socioculturals i consciència intercultural

· Coneixement i valoració dels elements culturals més rellevants.

· Reflexió sobre les semblances i les diferències significatives entre costums, comportaments, actituds, valors o creences que prevalen entre els parlants de la llengua estrangera i els que parlen la llengua pròpia.

· Ús de registres adequats al context, a l’interlocutor i a la intenció comunicativa; també, al canal de comunicació, al suport, etc.

· Interès per establir intercanvis comunicatius i per conèixer informacions culturals dels països on es parla la llengua estrangera.

· Valoració de la llengua estrangera com un mitjà de comunicació i entesa entre pobles, facilitador de l’accés a altres cultures, a altres llengües i com a enriquiment personal.

· Reconeixement de la importància que té la llengua estrangera com a mitjà per a accedir a coneixements que són interessants per al futur acadèmic i professional de l’alumne/a.

CRITERIS D’AVALUACIÓ

Tal com es dedueix dels continguts d’aquest curs (que hem indicat anteriorment), els criteris d’avaluació també són tots els que s’esmenten a continuació, si bé en cada un dels dos cursos d’aquesta etapa educativa amb un nivell diferent.

1. Comprendre la idea principal i identificar detalls rellevants de missatges orals, emesos en situacions comunicatives cara a cara o pels mitjans de comunicació sobre temes coneguts, actuals o generals relacionats amb els seus estudis i interessos o amb aspectes socioculturals associats amb la llengua estrangera, sempre que estiguin articulats amb claredat, en llengua estàndard i que el desenvolupament del discurs es faciliti mitjançant marcadors explícits.

Amb aquest criteri es pretén avaluar la capacitat dels alumnes per a comprendre i interpretar la informació sobre temes concrets i més abstractes, transmesa per parlants que tenen accents diferents, tenint en compte aspectes com ara el registre utilitzat, el propòsit i l’actitud del parlant, etc. Així mateix, s’avalua la capacitat d’entendre les idees principals i les específiques prèviament requerides de textos orals més extensos emesos pels mitjans de comunicació, sempre que es parli clar, en llengua estàndard, el missatge estigui estructurat amb claredat i s’utilitzin marcadors explícits.
2. Expressar-se amb fluïdesa i amb una pronunciació i una entonació adequades en converses improvisades, narracions, argumentacions, debats i exposicions prèviament preparats, utilitzant les estratègies de comunicació necessàries i el tipus de discurs adequat a la situació.

Amb relació a temes preparats prèviament, es tracta d’avaluar la capacitat per a organitzar i expressar les idees amb claredat, per tal de dur a terme descripcions i presentacions clares, sobre una diversitat de temes coneguts, relatar fets reals o imaginaris, arguments de llibres o pel·lícules, descrivint sentiments i reaccions. També es valorarà la capacitat per a reaccionar adequadament, mostrant una actitud respectuosa, en la interacció i col·laborar en la continuació del discurs amb un registre adequat a la situació i el propòsit de la comunicació.

3. Comprendre d’una manera autònoma la informació continguda en textos escrits procedents de diverses fonts: correspondència, pàgines web, diaris, revistes, literatura i llibres de divulgació, referits a l’actualitat, la cultura o relacionats amb els seus interessos o amb els seus estudis presents o futurs.

Es pretén avaluar la capacitat per a comprendre la informació rellevant, distingir les idees principals de les secundàries, i identificar la informació requerida en textos escrits autèntics, d’interès general i de divulgació, que ofereixin prou precisió i detall per a poder analitzar críticament aquesta informació, aplicant les estratègies necessàries per a dur a terme una tasca i captant significats implícits, posicions i punts de vista. Amb aquest criteri s’avalua, a més a més, la capacitat per a utilitzar d’una manera autònoma recursos digitals, informàtics i bibliogràfics amb la finalitat de buscar, comparar i contrastar informacions i solucionar problemes de comprensió.
4. Escriure textos clars i detallats amb propòsits diferents, amb la correcció formal, la cohesió, la coherència i el registre adequats, valorant la importància de planificar i revisar el text.

Amb aquest criteri es pretén avaluar la redacció de textos amb una organització clara i enllaçant les oracions seguint seqüències lineals cohesionades; l’interès a planificar els textos i a revisar-los, duent a terme versions successives fins a arribar a la versió final, amb respecte per les normes ortogràfiques i tipogràfiques. Així mateix, s’avaluarà si els textos definitius mostren la capacitat per a planificar i redactar amb prou autonomia amb l’ajut del material de consulta pertinent i si se sintetitza i avalua informació procedent de diverses fonts, sempre que sigui sobre temes coneguts.

5. Utilitzar d’una manera conscient els coneixements lingüístics, sociolingüístics, estratègics i discursius adquirits, i aplicar amb rigor mecanismes d’autoavaluació i d’autocorrecció que reforcin l’autonomia en l’aprenentatge.

Amb aquest criteri s’avalua si els alumnes utilitzen les estructures gramaticals que expressen un major grau de maduresa sintàctica, si valoren l’efectivitat de les regles que coneixen a partir de processos inductius i deductius i si són capaços de modificar-les quan cal. També es valora l’ampliació de lèxic més especialitzat, el perfeccionament de trets fonològics, l’ortografia, i també l’anàlisi i la reflexió sobre els diversos components de la competència comunicativa que faciliten la comunicació. A més a més, s’avalua la capacitat per a valorar el seu procés d’aprenentatge i per a corregir o rectificar les seves pròpies produccions, tant orals com escrites i les dels mateixos companys.
6. Identificar, posar exemples i utilitzar d’una manera espontània i autònoma les estratègies d’aprenentatge adquirides i tots els mitjans que tenen a l’abast, incloent-hi les tecnologies de la informació i la comunicació, per tal d’avaluar i identificar les seves habilitats lingüístiques.

Amb aquest criteri es pretén avaluar la capacitat d’aplicar les estratègies i destreses conegudes a noves situacions i de reflexionar sobre el procés d’aprenentatge, valorant el paper de cadascú en la construcció d’aprenentatges mitjançant la presa de decisions, l’observació, la formulació i el reajustament d’hipòtesis i l’avaluació dels progressos amb el màxim d’autonomia. També s’avalua la capacitat d’utilitzar les tecnologies de la informació i la comunicació com a eines de comunicació internacional i d’aprenentatge autònom i la utilització conscient de les oportunitats d’aprenentatge dins i fora l’aula. Així mateix, es pretén que s’identifiqui el que se sap fer amb la llengua estrangera, és a dir, les habilitats lingüístiques que es tenen, reforçant la confiança en si mateixos.

7. Analitzar, per mitjà de documents autèntics, en suport de paper, digital o audiovisual, aspectes geogràfics, històrics, artístics, literaris i socials rellevants dels països la llengua dels quals s’aprèn, aprofundint en el coneixement des de l’òptica enriquida per les diverses llengües i cultures que l’alumne coneix.

Amb aquest criteri s’avaluen els coneixements culturals que es tenen dels països on es parla la llengua estrangera i la capacitat per a identificar i analitzar alguns trets específics, característics d’aquests contextos, apropant-se a la diversitat social i cultural i diferenciant entre els grups d’una mateixa comunitat lingüística i entre membres de cultures diferents.

4. METODOLOGIA I MATERIALS CURRICULARS

FONAMENTS DE LA METODOLOGIA ADOPTADA

La metodologia que adopti un mètode serà fonamental per a desenvolupar el currículum. Atès el caràcter comprensiu i adaptatiu d’aquest, tant les accions docents com les discents es veuran afectades. 

El disseny curricular del Batxillerat està fonamental en el principi d’aprenentatge significatiu, de manera que les noves adquisicions de l’alumne enllacin amb els coneixements previs, per donar lloc a reestructuracions mentals cada vegada més inclusives, àmplies i riques; com també el principi d’aprenentatge funcional, de manera que les activitats discents sorgeixin de situacions reals, acadèmiques i socials i hi retornin en formes operatives diverses d’aplicació científica, tècnica, social, etc.

Amb Mot de passe 2 volem desenvolupar en l’alumne una actitud de comunicació en llengua francesa i fomentar l’ús d’aquesta llengua, amb la qual cosa la pràctica oral és fonamental. Ens basem en un aprenentatge actiu en què l’alumne és considerat el centre de la classe, l’element participatiu per excel·lència.

En la comunicació oral, les dues destreses d’expressió —producció i  comprensió– estan estretament relacionades, i les activitats per al desenvolupament de la producció oral comporten la capacitat de combinar totes dues destreses. De fet, la producció de missatges orals és, sobretot, un procés d’interacció o comunicació oral que implica tant la comprensió del missatge com la producció pròpia.

L’element més important per a adquirir aquesta destresa de producció oral el constitueixen el que se solen anomenar fases: 

· De presentació: presentació del nou llenguatge en una situació en què els alumnes poden haver tingut alguna experiència en la llengua materna, tant si és una experiència semblant en les dues llengües com si és una experiència adquirida per mitjà de l’estudi d’altres assignatures o dels mitjans de comunicació.

· De pràctica controlada: ara els alumnes han de produir missatges semblants. Els objectius que es pretenen assolir són:

· Vocalitzar més bé el nou llenguatge.

· Comprovar que s’ha comprès correctament el nou llenguatge presentat.

· Fixar en la memòria el nou llenguatge per mitjà de pràctiques tan extenses com sigui possible.

· De pràctica lliure: en aquesta etapa els alumnes han de posar a prova els recursos lingüístics que tenen per a comunicar-se en activitats com ara converses, simulacions, etc.

Pel que fa a la comprensió auditiva, per mitjà dels enregistraments autèntics emprats a Mot de passe 2, l’alumne s’habituarà a escoltar i entendre diverses veus amb inflexions distintes. Així mateix, insistim en els diferents registres de la llengua per defugir un formalisme excessiu que no reflecteix la realitat d’una llengua viva.

La comprensió d’una llengua parlada és una destresa, i s’ha d’ensenyar com a tal des del principi i d’una manera activa. La capacitat comprensiva no s’assoleix alhora que s’ensenyen altres coses, sinó més aviat al contrari: les activitats de comprensió oral no solament acostumen els alumnes a reconèixer, identificar i comprendre els sons i les unitats significatives del francès, sinó que també serveixen de model lingüístic per a fixar estructures gramaticals, vocabulari i pronunciació. No oblidem que els alumnes han adquirit la llengua materna gairebé exclusivament a força d’escoltar. Cal no oblidar, també, que els exercicis que ofereix Mot de passe 2 estan pensats per al nivell de coneixement que tenen, i els alumnes trobaran estimulant comprovar que són capaços d’entendre l’idioma parlat. A més a més, s’ha tingut en compte que la capacitat per a adquirir coneixements receptius com ara la comprensió és més gran que la capacitat per a produir un nou llenguatge.

Les activitats d’escolta, perquè siguin realment eficaces, van acompanyades sempre d’alguna activitat paral·lela que demostri que els alumnes han entès el que escolten i que responen, d’alguna manera, a l’estímul.

Al llarg de Mot de passe 2 distingirem dos tipus de comprensió:

· La comprensió intensiva: omplir espais amb informació extreta del missatge escoltat, vertader o fals, seguir les instruccions, dictats, etc.

· La comprensió extensiva: cançons, extreure la informació global d’un diàleg, un sketch, etc.

La comprensió lectora va emparellada amb l’anterior. Llegir en llengua estrangera és important per a reconèixer gràficament la llengua oral, ampliar el vocabulari, reforçar les estructures practicades oralment, millorar la pronunciació i l’entonació, aprendre a interpretar un text amb l’objectiu d’extreure’n la informació necessària, tenir un model que ajudi els alumnes a expressar-se per escrit i, també, perquè la lectura és un mitjà per a conèixer la llengua estrangera.

Les destreses que es pretenen desenvolupar (obtenir informació, experimentar plaer o ampliar el coneixement) impliquen una sèrie de destreses prèvies per part de l’alumnat, com ara:

· Utilitzar el coneixement del món exterior per a fer prediccions sobre el text.

· Ser capaç de deduir el significat de paraules desconegudes a partir del context i també ser capaç d’ignorar les paraules o frases que no són necessàriament rellevants per a interpretar el text.

· Tenir prou habilitat per llegir amb rapidesa un text i extreure’n la informació principal.

· Saber trobar i extreure informació específica.

· Saber distingir les idees principals de la informació subsidiària o no rellevant.

Les activitats que es duen a terme durant la lectura tenen com a objectiu ajudar els alumnes a desenvolupar destreses de lectura ràpida, de localització d’una determinada informació gràcies a una ràpida passada pel text i de lectura detallada per a obtenir una informació més específica.

La dificultat de l’expressió escrita rau, en gran part, en les notables diferències que hi ha entre la llengua parlada i la llengua escrita: quan parlem ho fem gairebé sempre amb frases curtes i de vegades incompletes, en un estil més informal, amb contraccions (en un estil més formal no hi tenen cabuda). La diferència entre la forma escrita i la pronunciació oral esdevé una altra dificultat afegida.

A més a més, els alumnes estan limitats no solament pel fet que no dominen totalment el francès, sinó per la mateixa tasca d’organitzar idees, construir paràgrafs, i, en general, utilitzar les tècniques que caracteritzen la llengua escrita. Les activitats que s’han desenvolupat a Mot de passe 2 per ajudar l’alumne a desenvolupar la seva competència en el camp de la producció escrita tenen les característiques següents:

· Fan pensar pel fet de resoldre un problema.

· Normalment són de caràcter lúdic.

· Tracten de comunicar alguna cosa (cartes, notes, correus electrònics…).

· Tenen una utilitat concreta per als alumnes.

Les activitats de producció escrita que trobem a Mot de passe 2 són les següents: escriure frases (copiar, ordenar), escriure segons el model, activitats de transferència d’informació, escriure en parelles, redaccions guiades, etc.

Des d’aquí ens permetem aconsellar que, en principi, siguin els mateixos alumnes que corregeixin els seus propis errors. Si només hi ha una versió correcta, la poden comparar amb la seva versió; també poden comparar les versions pròpies amb les dels companys.

En definitiva, Mot de passe 2 té com a finalitat el desenvolupament i la integració de les cinc destreses següents: parlar, conversar, escoltar, llegir i escriure.
En un altre vessant, els aspectes sistemàtics de la llengua no es poden menystenir. Les explicacions gramaticals es presenten en l’apartat Zoom grammaire, i són un instrument per a arribar a un domini de les funcions de la llengua i no una finalitat en si mateixes.

En aquest sentit, perquè l’alumne incorpori els mecanismes fonamentals de la llengua i arribi a ser autònom en l’expressió, les situacions donades, els enunciats dels diàlegs, els documents autèntics a Mot de passe 2 portaran a explicacions i a la resolució d’exercicis.

La llengua es construeix amb paraules que, a poc a poc, l’alumne ha d’anar adquirint per a poder desenvolupar-se en les diverses situacions de comunicació. A Mot de passe 2 oferim a l’alumne unes seccions anomenades Mots-clés i Expressions-clés en què apareix un vocabulari bàsic que pot servir-li de guia a l’hora d’expressar-se en una situació determinada.

La fonètica té també un lloc destacat a Mot de passe 2. L’alumne ha d’adquirir el ritme i l’entonació de la llengua francesa; per això tenen una rellevància especial els elements prosòdics. En l’apartat Ça se dit comme ça !, i amb l’objectiu d’assolir una eficiència pedagògica més gran, es tractaran de manera separada:

· Les vocals (orals i nasals) i el sistema fonètic corresponent.

· Les consonants: oclusives/constrictives; sordes/sonores; orals/nasals.

· La classificació de les consonants.

· Les semivocals.

Finalment, la metodologia adoptada pretén també treballar l’àmbit de la civilització o dels aspectes socioculturals. Considerem molt important que l’alumne connecti amb la realitat francòfona, ja que pot ser un factor de motivació important, li farà veure que la llengua francesa no és solament una matèria acadèmica, sinó també el mitjà d’arribar a tota una cultura nova i per descobrir.

DESCRIPCIÓ DELS MATERIALS CURRICULARS

El nostres projecte ofereix els materials de treball següents:


· Livre de l’élève

El llibre de l’alumne és el pilar del mètode. Facilita un aprenentatge progressiu adaptat al nivell de l’alumne en la llengua que és objecte d’estudi, tal com proposa el CECR. 

Té l’estructura següent:

· Una presentació dels personatges que acompanyaran els alumnes en el procés d’aprenentatge, i que seran els fils conductors de les diverses històries que es viuran al llarg del curs escolar. I un recopilatori de tota la simbologia assignada a les activitats i a les parts de cada unitat.

· Una taula de matèries en què es recull una síntesi dels objectius comunicatius, la gramàtica, la conjugació, el vocabulari, la fonètica i la cultura de cada lliçó.

· Una lliçó 0 d’introducció en què els alumnes es trobaran amb la situació de tornada a les classes. Expressaran les seves opinions, l’acord o el desacord, parlaran de la nova etapa que comencen (2n de batxillerat = terminal). Repassaran la formulació de preguntes i l’entonació adient. Parlaran de les vacances utilitzant el passé composé i les preposicions davant dels noms de lloc. Igualment, repassaran la formació del femení dels adjectius. 
· Quatre mòduls de dues unitats i, al seu torn, cada unitat amb quatre lliçons que tenen l’estructura següent:

· Découvrez: té com a objectiu introduir d’una manera senzilla el vocabulari i les qüestions més bàsiques de les lliçons que es desenvolupen. 
· Quatre lliçons de dues dobles pàgines cada una, en què podrem trobar les seccions següents:

· Prenez notes: s’utilitza per a:
· Facilitar aclariments gramaticals que no requereixen l’assimilació d’una regla; per exemple, el pronom on en la lliçó 1.
· Avançar continguts gramaticals parcials que no es desenvolupen en aquesta unitat; per exemple, els comparatius en la lliçó 2.
· Recordar continguts gramaticals parcials o que no s’han desenvolupat en unitats anteriors; per exemple, l’obligació en la lliçó 4.
· Proporcionar continguts lingüístics d’ús comú; per exemple, l’hora en la lliçó 3.

· Zoom grammaire: s’usa per a proporcionar els continguts gramaticals de la unitat. El tractament d’aquests continguts és senzill i resumit, de manera que es desenvolupi en la doble pàgina de gramàtica. Inclou els continguts de temps i modes que s’han d’ampliar posteriorment.
· Zoom conjugaison: s’utilitza per a proporcionar conjugacions completes d’un verb en el temps o mode que s’ha estudiat.

· Ça se dit comme ça !: s’usa per a proporcionar tots els continguts de fonètica i pronunciació. És l’únic apartat que pot portar activitats incloses.
· Point culture: en aquest apartat hi ha dades culturals relacionades amb el tema de la lliçó en què apareix.

Una doble pàgina Zoom grammaire, en què es desenvolupen àmpliament els continguts gramaticals de la unitat.

(
Una doble pàgina Culture, en què es presenten d’una manera amena articles, extractes de pel·lícules, etc. que estan relacionats amb la temàtica de la lliçó.

· Al final de cada mòdul:
· Una doble pàgina Bilan Grammaire, en què es repassen tots els continguts gramaticals del mòdul.
· Una pàgina Bilan Vocabulaire, amb exercicis relacionats amb el vocabulari après en el mòdul.
· Una doble pàgina DELF – Cadre européen de référence: exercicis que permeten preparar el nivell A1 del DELF, i en què es treballen les quatre destreses lingüístiques.
· Al final del llibre:
· Un resum gramatical.
· Taules de conjugació.
· Mapes de la França física i política.
· Cahier d’exercices avec CD audio

· Per cada lliçó del llibre de l’alumne trobem una pàgina d’activitats diverses (comprensió oral, comprensió escrita, expressió escrita) en el quadern d’activitats.

· Una doble pàgina de Grammaire. 
· Una pàgina de Vocabulaire.
· Una pàgina de Phonétique.
· Al final del quadernet trobem tot el vocabulari dividit per unitats.
· El CD àudio de l’alumne conté totes les pistes, de manera que pugui fer els exercicis a casa.
· Portafolis europeu de llengües

El Portafolis conté 24 pàgines i l’estructura d’aquest segueix la del Portafolis oficial del CECR: 

· Introduction.
· Ma biographie langagière.
· Mon passeport de langue.
· Ma biographie langagière

Aquesta part serveix de diari personal de l’estudiant, gràcies al qual es podrà convertir en actor del seu aprenentatge. L’alumne fa balanç de les seves experiències en el medi escolar i fora d’aquest. L’objectiu és que segueixi la seva pròpia progressió en les diverses activitats lingüístiques de comprensió i d’expressió.

Aquesta secció inclou quatre components:

· Les langues dans ma vie i D’une langue à l’autre fan balanç del lloc que ocupen la llengua i la cultura franceses o francòfones en la vida de l’alumne.

· Mes compétences en langue treballa les vuit unitats del llibre de l’alumne i es divideix en dues seccions:

· Mes connaissances proposa a l’alumne autoavaluar-se a partir d’una selecció d’activitats del llibre de l’alumne, de manera que prengui consciència dels coneixements i de les capacitats que té.

· Mes compétences reprèn aquestes mateixes competències per mitjà de descriptors que permeten a l’alumne avaluar les adquisicions que duu a terme.

(
Comment j’apprends ofereix a l’alumnat una taula de treball amb la finalitat que reflexioni sobre la manera com aprèn.

· Mon passeport de langue

Aquesta darrera pàgina permet a l’alumne autoavaluar-se sobre el conjunt dels coneixements adquirits al llarg de l’any escolar. Es tracta d’un resum dels savoir-faire.
· Livre du professeur

Conté 250 pàgines d’explicacions pedagògiques per a l’explotació del llibre de l’alumne a classe, i també nombroses informacions lingüístiques i culturals per a desenvolupar, si l’entorn de la classe ho permet, noves explotacions.

El desenvolupament de cada unitat conté:

(
Els objectius comunicatius i els continguts lingüístics.
(
Els suggeriments d’explotació a classe de cada activitat, que integren els diversos requadres del llibre de l’alumne per tal de comprendre més bé els continguts lingüístics. 

(
Les respostes de totes les activitats.

(
Les transcripcions de les activitats d’escolta.

(
Una gran quantitat de continguts extra.
Les ampliacions de continguts apareixen per mitjà de diverses seccions com ara les següents: 

· Point culture, que ofereix al professor diferents punts culturals en relació amb el tema, de manera que ho pugui transmetre a classe si ho considera convenient.
· Pour aller plus loin, que desenvolupa certes activitats el contingut de les quals es pot treballar a classe d’una manera més profunda.

· Blog, que proposa temes de reflexió amb la finalitat que el professor alimenti el bloc de la classe amb temes per a cada una de les unitats.

· Web, que ofereix nombroses adreces d’Internet en relació amb el tema tractat, de manera que els alumnes integrin les TIC en el seu aprenentatge.

· Cahier d’évaluation 
· Consta de dues pàgines d’avaluació inicial.

· Dues dobles pàgines per unitat (s’avaluen la gramàtica i el vocabulari). Es divideixen en els nivells 1 i 2.

· Dues dobles pàgines d’avaluació de comprensió oral, comprensió escrita i expressió escrita per a cada mòdul, també amb dos nivells.

· Dues dobles pàgines per a una avaluació a la meitat de l’any (dos nivells).

· Dues dobles pàgines d’avaluació final (dos nivells).

· Vuit dobles pàgines dedicades a l’avaluació del DELF.

· Transcripcions i solucionari.

· CD Ressources Multimédia

Conté tota una sèrie de recursos per al professor, com ara els següents:

(
Els enregistraments necessaris per a l’explotació de les activitats d’escolta del llibre de l’alumne, del quadern d’activitats i del quadern d’avaluacions.

(
Les avaluacions del quadern d’avaluacions en format PDF, igual que les mateixes en Word, de manera que el professor les pugui adaptar a les seves necessitats.

(
Les programacions per a cada una de les comunitats autònomes.

(
Diversos projectes web per a desenvolupar el treball en equip i la pràctica TIC.

(
Un generador de test perquè el professor pugui crear les seves pròpies avaluacions seguint el nivell i els continguts que vol avaluar.

(
Material complementari d’atenció a la diversitat, organitzat per unitat, i que proposa activitats que treballen la comprensió escrita, la comprensió oral, la producció oral contínua i en interacció, juntament amb la correcció de les activitats.
· Guide de Ressources Multimédias
Aquesta guia explica de manera detallada el funcionament del CD Ressources Multimédia.
5. PROCEDIMENTS I INSTRUMENTS D’AVALUACIÓ

L’avaluació educativa com a component del currículum és present en tot el procés educatiu i n’afecta tots els elements o dimensions: l’alumne i el professor, l’estructura dels continguts i les aplicacions metodològiques, el centre docent i el context corresponent.

L’avaluació és un procés que implica la recollida, l’anàlisi i la interpretació de dades que representen una informació vàlida i fiable, amb intencions operatives, orientada a la presa de decisions respecte dels diversos aspectes didàctics i organitzatius. A l’anàlisi de dades i la descripció de situacions, s’hi afegeix la comparació amb uns referents i, fins i tot, la inferència de valoracions.

L’avaluació comporta l’observació i l’anàlisi de la realització d’activitats que integren un procés per a verificar o inferir que es desenvolupa d’acord amb unes pautes que es consideren adequades per a obtenir uns certs resultats, o bé, l’anàlisi dels resultats mateixos com a producte de les activitats.

L’objectiu principal de l’avaluació d’una llengua estrangera, i en el nostre cas el francès, és comprovar si els alumnes són capaços, segons el moment de l’etapa o del curs, d’utilitzar la llengua que és objecte del procés d’ensenyament-aprenentatge com a instrument de comunicació, tant oral com escrita.

Els instruments d’avaluació ens ajudaran a obtenir informació sobre el progrés dels alumnes en el procés d’aprenentatge i sobre la planificació i les decisions preses durant aquest procés. Per a l’avaluació del procés d’ensenyament-aprenentatge s’aconsella utilitzar l’observació directa a l’aula, qüestionaris, l’anàlisi de tasques, diaris, quaderns de treball, etc.

El mètode disposa d’un Quadernet d’avaluacions que permet avaluar totes les competències d’una manera senzilla i està adaptat al nivell dels alumnes.

6. MÍNIMS EXIGIBLES PER A OBTENIR UNA AVALUACIÓ POSITIVA

(El departament ha de detallar aquí els continguts que consideri imprescindibles perquè els alumnes obtinguin una avaluació positiva al final del curs.)

7. MESURES D’ATENCIÓ A LA DIVERSITAT

És evident que el concepte de tractament educatiu de la diversitat parteix del supòsit de la igualtat radical de les persones, i només se centra en les diferències individuals que són fruit de les nombroses respostes que aquesta mateixa persona és capaç de donar davant un mateix estímul educatiu.

Dit d’una altra manera, la persona respon de manera diferent davant un estímul depenent de tres variables (saber, poder i voler). Una mateixa acció educativa exercitada sobre un mateix grup d’alumnes produeix efectes diferents segons aquest esquema que comprèn els coneixements i les experiències previs dels diversos alumnes; les seves capacitats intel·lectuals, i també els seus interessos i una actitud motivada davant l’ensenyament.

El mètode Mot de passe 2 té en compte l’alumne que té certes dificultats per a assolir les capacitats especificades en els objectius de l’etapa i la matèria, i també el que desenvolupa amb facilitat les capacitats expressades en els objectius i hagi de dur a terme altres tasques per tal de no perdre interès per la llengua estrangera. També es té present que en aquesta etapa es van diferenciant els interessos i les necessitats per tal d’avançar en el coneixement i el domini de la llengua estrangera i, per això, se seleccionen tipus de textos diversos en els continguts i els formats, i també tasques diverses.

8. ACTIVITATS COMPLEMENTÀRIES I EXTRAESCOLARS
Per a aquest curs, el Departament de Francès té programades les activitats següents (elimineu el que no escaigui o incloeu-hi el que correspongui):

1. Col·laboració en projectes de centre

· Portafolis europeu de llengües

· Projecte Lector 

· PROA

· Participació en projectes europeus i d’innovació educativa

· Projecte interdisciplinari

· Activitats a la biblioteca

· Classes europees i de patrimoni

· Projectes europeus

2. Activitats pròpies de l’àrea de francès

· Projeccions de pel·lícules

· Assistència a obres de teatre en francès (especifiqueu-ne el títol, la data, els alumnes participants)
· Assistència a concerts de música i/o cantants francòfons

· Viatge pedagògic a França

· Intercanvis amb centres francesos

· Correspondència per correu normal, correu electrònic, videoconferències amb centres francòfons associats

3. Commemoracions

Per tal d’informar, motivar a la reflexió i desvetllar la solidaritat al voltant de problemàtiques d’interès general, el Departament de Francès dedicarà un temps a analitzar i comparar cultures, per mitjà d’activitats normals d’aula que tractin problemàtiques globals i en col·laboració amb altres àrees del centre en activitats extraordinàries que coincideixin amb les dates següents (aproximades):

	16 d’octubre
	Dia mundial de l’alimentació

	17 d’octubre
	Dia mundial de l’eradicació de la pobresa

	20 de novembre
	Dia internacional dels drets dels infants

	1 de desembre
	Dia mundial de la SIDA

	3 de desembre
	Dia internacional de les persones amb minusvalidesa

	6 de desembre
	Dia de la Constitució espanyola

	10 de desembre
	Dia dels drets humans

	30 de gener
	Dia escolar de la no-violència i la pau

	8 de març
	Dia internacional de la dona treballadora

	15 de març
	Dia internacional del consumidor

	21 de març
	Dia internacional per a l’eliminació de la discriminació racial

	22 de març
	Dia mundial de l’aigua

	7 d’abril
	Dia mundial de la salut

	23 d’abril 

9 de maig
	Dia del llibre

Dia d’Europa

	31 de maig
	Dia mundial sense tabac

	5 de juny
	Dia mundial del medi ambient


9. PROGRAMACIÓ DE LES UNITATS


OBJECTIUS
1. Descriure una fotografia o un dibuix.

2. Emetre opinions, expressar l’acord o el desacord.

3. Obtenir informació global i específica de textos orals relacionats amb l’entorn de l’institut, dels estudis, de les vacances i dels viatges.

4. Reconèixer la formació i l’entonació de la frase interrogativa.
5. Entendre, escriure i parlar sobre situacions centrades en el passat, fonamentalment en les vacances i els viatges.
6. Revisar l’ús del present d’indicatiu, l’imperatiu, el passé composé, el condicional present i l’imperfet.
7. Practicar aspectes gramaticals com ara l’ús de les preposicions davant dels noms de lloc i la formació del femení dels adjectius.

8. Descriure persones oralment i per escrit.
9. Utilitzar el vocabulari relatiu als estudis, els països, els mitjans de transport i els adjectius de descripció física i de caràcter.
10. Saber comunicar en francès en l’entorn de la classe.
CONTINGUTS
Per assegurar la consecució dels objectius, i d’acord amb els criteris d’avaluació, en aquesta unitat treballem els continguts següents:
Bloc I: Escoltar, parlar i conversar
Procediments
Escoltar
· Lectura i verificació d’hipòtesis.

· Audició i lectura de diàlegs.

· Obtenció d’informació específica per a completar un text, fer activitats de vertader o fals.

· Discriminació d’informació.

· Entonació de les frases interrogatives.

Conversar/Parlar
· Resposta oral a preguntes relacionades amb una situació de comunicació concreta.

· Associació de preguntes a imatges.

· Reformulacions de la mateixa frase.

· Entrevista amb els companys sobre les vacances.

· Exposició sobre els països que pot visitar l’alumne.
· Organització d’un viatge i exposició de les raons d’aquesta tria.
· Descripció física i de caràcter d’un personatge.
Bloc II: Llegir i escriure
Procediments
Llegir
· Identificació d’informació específica per a dur a terme activitats de localització de qüestions gramaticals, d’elecció múltiple, d’elaboració de llistes, d’associació d’imatges, de vertader o fals.

· Lectura d’un extracte d’una pàgina web.

· Cerques a Internet.

· Lectura d’un còmic.

· Cerques de sinònims.

Escriure
· Classificació de tipus de preguntes.

· Identificació de formes verbals.

· Transformació del masculí dels adjectius en femení.

Bloc III: Coneixement de la llengua
Conceptes

Coneixements lingüístics
Habilitats comunicatives
· Descripció d’una fotografia o d’un dibuix: La scène se passe à la gare / en 2010. Les personnages ont l’air + adjectif.
· Donar l’opinió: À mon avis / Je pensé que… / Il me semble que…
· Expressió de l’acord: Tu as raison. / Je suis d’accord avec toi.
· Parlar de l’institut: Rentrer en Terminale. / Passer le bac. Bosser. Le boulot. S’amuser.
· Formulació de preguntes: Tu es parti en vacances ? Est-ce que tu es parti en vacances ? Es-tu parti en vacances ?
· Descripció física de persones: Elle est comment ? Elle est grande et petite. Elle est blonde. Elle a les yeux bleus. Il est jaloux. Il est toujours de bonne humeur. Il est amusant et généreux.
· Descripció de la personalitat: Il est drôle, têtu, amusant, cool…
Lèxic
· L’institut: la rentrée, la Terminale, passer le bac, le lycée, bosser, le boulot…

· Els mitjans de transport: l’avion, le train, le car, la voiture, le bateau…

· Els països: Allemagne, Autriche, Belgique, Bulgarie, Espagne, France, Luxembourg, Irlande, Italie, Portugal, Finlande, Grande-Bretagne…

· Els adjectius per a descriure una persona (físic i de caràcter): blond / blonde, brun / brune, grand / grande… jaloux / jalouse, gentil / gentille, patient / patiente, sympathique, bavard / bavarde, mignon / mignonne, sportif / sportive…
Gramàtica
· La interrogació: Tu es parti en vacances ? Est-ce que tu es parti en vacances ? Es-tu parti en vacances ?
· Les preposicions davant dels noms de llocs: en + pays féminin, pays commençant par une voyelle, continent / à + pays masculin / aux + pays pluriel / à + ville.
· Els adjectius (concordança de gènere): brun / brune, long / longue, beau / belle, sympathique ; gentil / gentille.
Conjugació
· El present d’indicatiu, l’imperatiu, el passé composé, el condicional i l’imperfet.

Fonètica
· L’entonació interrogativa.
Procediments

Reflexió sobre l’aprenentatge
· Valoració del llenguatge gestual a l’hora de rebre i transmetre informació i com a part integrant de la cultura la llengua de la qual s’aprèn.

· Ús autònom de diversos recursos (diccionaris, Internet…) per a afavorir l’aprenentatge significatiu.

· Ús d’estratègies per a l’autocorrecció i l’autoavaluació de manera que la progressió en la llengua sigui tan eficaç com sigui possible.

· Consideració de l’error com a part integrant del procés d’aprenentatge.

· Valoració del treball cooperatiu com una forma d’enriquiment personal.

Bloc IV: Aspectes socioculturals i consciència intercultural
Conceptes
· Les relacions interpersonals.

· El sistema educatiu francès.

Actituds (comunes a tots els blocs)
· Interès per fer-se entendre utilitzant tots els mitjans proporcionats al llarg de la unitat.
· Curiositat pel sistema educatiu francès i comparació amb el seu.
· Interès per integrar els nous continguts morfosintàctics, funcionals i lèxics.
· Desig d’expressar-se correctament per escrit (correcció sintàctica i ortogràfica) i oralment (pronunciació, ritme, accentuació…).
· Avaluació positiva de les diferències socioculturals i lingüístiques.
CRITERIS D’AVALUACIÓ
L’alumne ha d’adquirir unes competències que li permetin comunicar-se oralment i per escrit en la llengua francesa en situacions concretes de comunicació. Per a això caldrà:
1. Dominar el vocabulari relatiu a la identificació de les persones (descripcions físiques i de caràcter), els estudis, les vacances i els viatges.
2. Ser capaç d’extreure informacions essencials de textos escrits o orals: diàlegs, pàgines web, etc. relacionats amb la temàtica de la unitat: els estudis, les vacances i les descripcions, fonamentalment.
3. Fer descripcions de persones oralment i per escrit.
4. Utilitzar amb correcció les fórmules lingüístiques adequades per a fer preguntes, descriure persones, parlar dels estudis i de les vacances.

5. Ser capaç d’explicar esdeveniments passats.

6. Dominar els aspectes gramaticals relatius a la formulació de preguntes, les preposicions davant dels noms de lloc i la formació del femení dels adjectius.

7. Conjugar i identificar les formes del present d’indicatiu, l’imperatiu, el passé composé, el condicional present i l’imperfet.
8. Llegir de manera autònoma textos relatius al tema que tracta la unitat en qüestió.
9. Pronunciar de manera correcta les frases interrogatives.
10. Fer els treballs que es demanen a banda de les activitats de classe.
11. Mantenir sempre una actitud de respecte envers la feina i les opinions dels altres companys i del professor.


OBJECTIUS
1. Obtenir informació global i específica en textos orals relacionats amb els comerços, els aliments, la publicitat i les estadístiques.

2. Entendre informacions essencials de textos escrits: diàlegs, menús, correus electrònics, articles, Fòrum-Internet, publicitat, etc., relacionats amb la temàtica de la unitat: l’alimentació.

3. Llegir amb correcció missatges curts i simples: diàlegs, menús, correus electrònics, articles, Fòrum-Internet, publicitat, etc.
4. Desenvolupar-se en els diferents comerços.

5. Argumentar sobre el tema de l’alimentació.

6. Expressar la satisfacció o el descontentament.

7. Donar consells.

8. Escriure i parlar sobre situacions centrades en l’entorn del comerç i de la restauració.
9. Utilitzar vocabulari relatiu al camp lèxic dels comerços, els aliments, la publicitat i les estadístiques.
10. Practicar aspectes gramaticals com ara l’ús dels articles partitius: du, de la, de l’, des; els pronoms relatius qui / que. Els pronoms adverbials y / en; l’expressió de la finalitat pour / afin de + infinitiu i els adverbis de quantitat, temps, lloc i manera.

11. Identificar i emprar les formes de l’imperatiu.
12. Llegir i expressar-se oralment utilitzant l’entonació correcta per a expressar el descontentament o la satisfacció.
13. Diferenciar els sons [k] i [g].

14. Prendre consciència dels beneficis d’una alimentació equilibrada.

CONTINGUTS
Per assegurar la consecució dels objectius, i d’acord amb els criteris d’avaluació, en aquesta unitat treballem els continguts següents:
Bloc I: Escoltar, parlar i conversar
Procediments
Escoltar
· Escolta i resposta a preguntes.

· Audició i lectura de diàlegs.

· Obtenció d’informació específica per a completar un text, dur a terme activitats de vertader o fals, identificar errors, associar les parts d’una frase, ordenar situacions.
· Discriminació d’informació.

· Audició de fonemes per a discriminar sons i deduir-ne la grafia.

· Escolta i repetició de sons.

Conversar/Parlar
· Expressió de l’obligació.

· Exposició sobre les preferències i els horaris en els àpats.

· Escenificació d’una situació en un comerç.

· Simulació en un restaurant.

· Expressió de l’opinió sobre una situació determinada en un restaurant.

· Representació de diàlegs.

· Resposta a preguntes establertes.

· Intercanvis comunicatius en parelles o en grups sobre el tema de la secció.

Bloc II: Llegir i escriure
Procediments
Llegir
· Identificació d’informació específica per a dur a terme activitats de localització de qüestions gramaticals, d’elecció múltiple, d’elaboració de llistes, d’associació d’imatges, de vertader o fals.
· Lectura d’un correu electrònic, d’opinions al Fòrum-Internet, de menús, d’articles.

· Cerca de sinònims.

· Lectura en veu alta.

· Cerques a Internet.

· Deducció de regles gramaticals.

Escriure
· Organització de llistes.

· Elaboració de la llista de la compra.

· Escriptura d’una rúbrica Info-conseils sobre els horaris dels francesos.
· Redacció sobre el ritme de vida del seu país.

· Anotació dels usos dels pronoms relatius.

· Compleció de frases.

· Elaboració de publicitat ressaltant els beneficis d’una alimentació sana.

· Substitució d’elements d’una frase per pronoms.

· Transformació de frases i elements gramaticals.

· Redacció de preguntes i respostes.

· Acabament de frases.

· Redacció d’un article sobre els llocs on mengen els francesos.

· Elaboració de la carta gastronòmica del seu país.
Bloc III: Coneixement de la llengua
Conceptes

Coneixements lingüístics
Habilitats comunicatives
· Dir que anem a un comerç: Je vais chez le boulanger / au restaurant / à la poste.
· Expressió de l’obligació: Je dois aller chez le coiffeur / Il faut acheter du pain.
· Expressió de l’hora: Il est huit heures du matin / Il est trois heures et quart / Il est quatre heures et demie / Il est cinq heures moins le quart / Il est midi / Il est minuit.
· Desenvolupar-se en un comerç: Qu’est-ce que je vous sers ? Je voudrais… Et avec cela ? Donnez-moi… Je vous recommande… Alors, je vais prendre… C’est tout ? Oui, merci. Alors, ça fait 20 €, s’il vous plaît.
· Donar consells: Je te / vous recommander de prendre… Je te / vous conseille le plat du jour.
· Expressió de la satisfacció: C’est super ! / C’est parfait! / C’est très bien ! / Je suis content(e)/ravi(e) / Ça me plaît beaucoup !
· Demanar en un restaurant: Bonjour, je voudrais une table pour une personne, s’il vous plaît. Oui, bien sûr, fumeur ou non fumeur ? Vous avez choisi ? Je vais prendre… en entrée, … comme plat principal et … en dessert. Très bien. Monsieur, pouvez-vous m’apporter l’addition, s’il vous plaît ?
· Expressió del descontentament: Je suis furieux/furieuse ! / Je ne suis pas content(e) du tout ! / C’est inacceptable ! / Ce n’est vraiment pas bien !
· Expressió de la freqüència temporal: J’y vais quelquefois / de temps en temps / parfois / une fois par semaine / souvent / tous les jours / toujours. Je n’y vais jamais.
· Expressió de la finalitat: Pour vivre mieux. Afin de garder la ligne.
Lèxic
· Els comerços: la boucherie, la boulangerie-pâtisserie, la charcuterie, la poissonnerie, le marchand de fruits et légumes, le salon de coiffure, le supermarché, le cordonnier, le bureau de poste, le restaurant, la pharmacie, le bureau de tabac.

· Els aliments: le poisson, la viande, les tomates, le pain, les légumes, les fruits, l’eau minérale, les céréales, le beurre, les yaourts, le bœuf, les fruits de mer, le jus d’orange, le lait, le poulet, les pommes, la confiture, les œufs, les haricots verts, les croissants.

· Les quantitats definides: grammes, kilos, litre, une part de…, une tranche de…, un paquet, une boîte, une bouteille.

Gramàtica
· Els articles partitius: Je veux du poisson / de l’ananas / de la moutarde / de l’eau / des œufs.
· El complement circumstancial de lloc y / complement d’objecte indirecte: J’y suis. On doit y aller. / Je m’y suis habitué.
· El pronom adverbial en com a complement d’objecte directe: Je vais prendre du veau car je n’en mange jamais à la maison.
· Els pronoms relatius qui / que: Les thèmes que nous proposons sont intéressants. C’est le type de programme qui te fait réfléchir.
· Els adverbis de quantitat: trop de / assez de / beaucoup de / peu de.
· Els adverbis acabats en -ment: rapidement, lentement, modérément…
Conjugació
· L’imperatiu: mange, mangeons, mangez / ne mange pas, ne mangeons pas, ne mangez pas.
Fonètica
· Els sons [g] i [k]: argumentation, équilibre.
· L’expressió de la satisfacció: Je suis content(e) !
· L’expressió del descontentament: Je suis furieux/ furieuse !
Procediments

Reflexió sobre l’aprenentatge
· Valoració del llenguatge gestual a l’hora de rebre i transmetre informació i com a part integrant de la cultura la llengua de la qual s’aprèn.
· Ús autònom de diversos recursos (diccionaris, Internet…) per a afavorir l’aprenentatge significatiu.
· Ús d’estratègies per a l’autocorrecció i l’autoavaluació de manera que la progressió en la llengua sigui tan eficaç com sigui possible.
· Consideració de l’error com a part integrant del procés d’aprenentatge.
· Valoració del treball cooperatiu com una forma d’enriquiment personal.
Bloc IV: Aspectes socioculturals i consciència intercultural
Conceptes
· L’alimentació sana i equilibrada.
· Els horaris i el ritme de vida a França.
· La cortesia.
Actituds (comunes a tots els blocs)
· Interès per fer-se entendre utilitzant tots els mitjans proporcionats al llarg de la unitat.
· Expressió de manera educada en les diverses situacions de comunicació quotidianes.
· Comparació del ritme de vida francès amb el propi.
· Anàlisi dels hàbits alimentaris dels francesos i comparació amb els propis.

· Interès per integrar els nous continguts morfosintàctics, funcionals i lèxics.
· Desig d’expressar-se correctament per escrit (correcció sintàctica i ortogràfica) i oralment (pronunciació, ritme, accentuació…).
· Avaluació positiva de les diferències socioculturals i lingüístiques.
CRITERIS D’AVALUACIÓ
L’alumne ha d’adquirir unes competències que li permetin comunicar-se oralment i per escrit en la llengua francesa en situacions concretes de comunicació. Per a això caldrà:
1. Dominar el vocabulari relatiu al camp lèxic dels aliments, els comerços, l’hora, les quantitats, la publicitat i les estadístiques.

2. Ser capaç de fer una compra.
3. Utilitzar amb correcció els articles partitius, els pronoms y / en, els pronoms relatius qui / que i els diversos tipus d’adverbis.
4. Emprar les fórmules lingüístiques per a expressar la satisfacció o el descontentament.

5. Ser capaç de comunicar els gustos i els hàbits alimentaris propis.

6. Saber argumentar de manera coherent sobre el tema de la restauració.
7. Expressar amb correcció (per escrit i oralment) consells relacionats amb una alimentació sana.
8. Extreure informació global i específica de produccions orals o escrites.
9. Llegir de manera autònoma textos relatius al tema que tracta la unitat en qüestió.
10. Redactar textos breus utilitzant correctament el vocabulari i les estructures gramaticals en estudi.
11. Pronunciar de manera intel·ligible els sons francesos que presenten una certa dificultat.
12. Fer els treballs que es demanen a banda de les activitats de classe.
13. Mantenir sempre una actitud de respecte envers la feina i les opinions dels altres companys i del professor.

OBJECTIUS
1. Obtenir informació global i específica en textos orals relacionats amb la roba i els accessoris, els colors, la matèria i els motius, les compres i el consum i les formes de pagament.

2. Entendre informacions essencials de textos escrits: articles, diàlegs, pàgines web, publicitat, Fòrum-Internet i dossiers.

3. Llegir amb correcció missatges curts i simples: articles, diàlegs, pàgines web, publicitat, Fòrum-Internet i dossiers.

4. Mantenir un diàleg en una botiga de roba, preguntar les característiques dels productes i el preu que tenen.

5. Escriure i parlar sobre situacions centrades en la moda, el consum i les formes de pagament.

6. Fer servir vocabulari relatiu al camp lèxic de la roba, els colors, la matèria, la compra, el consum, els diners i les formes de pagament.
7. Saber utilitzar les fórmules lingüístiques adequades per a expressar els gustos, l’entusiasme, l’acord i el desacord.

8. Argumentar sobre els diners de butxaca i el pressupost que tenen.
9. Practicar aspectes gramaticals com ara els pronoms COD (le, la, les, l’), COI (lui, leur), les preposicions concessives: bien que + subjuntiu / même si + indicatiu / par contre, cependant, mais, malgré), les proposicions finals: afin / pour de + infinitiu: afin / pour que + subjuntiu, els adjectius de color (gènere i nombre) i l’expressió de la restricció.

10. Identificar i emprar les formes del subjuntiu present i del futur simple.
11. Utilitzar l’entonació adequada per a expressar l’entusiasme.
12. Tenir unes nocions bàsiques del comerç per Internet.
CONTINGUTS
Per assegurar la consecució dels objectius, i d’acord amb els criteris d’avaluació, en aquesta unitat treballem els continguts següents:
Bloc I: Escoltar, parlar i conversar
Procediments
Escoltar
· Audició i lectura de diàlegs.

· Obtenció d’informació específica per a completar un text, fer activitats de vertader o fals, identificar errors, associar les parts d’una frase, ordenar situacions.

· Escolta i verificació d’hipòtesis.

· Discriminació d’informació.

· Escolta i repetició d’entonacions.

Conversar/Parlar
· Joc de les endevinalles.

· Explicació de situacions.

· Representació d’un diàleg en una botiga de roba.

· Resum de situacions.

· Consells sobre la manera de vestir segons l’estació i el moment del dia.

· Reacció a certes situacions.

· Exposició sobre els avantatges o desavantatges de tenir una targeta de crèdit amb 12 anys.

· Debat sobre els diners de butxaca.

· Argumentació sobre el pressupost de la seva família.

· Exposició dels problemes que poden tenir els joves per a gestionar el seu pressupost.
· Posada en comú sobre el comerç del futur.

· Representació de diàlegs.

· Resposta a preguntes establertes.

· Intercanvis comunicatius en parelles o en grups sobre el tema de la secció.
Bloc II: Llegir i escriure
Procediments
Llegir
· Identificació d’informació específica per a dur a terme activitats de localització de qüestions gramaticals, d’elecció múltiple, d’elaboració de llistes, d’associació d’imatges, de vertader o fals.
· Lectura d’un correu electrònic, d’opinions al Fòrum-Internet, d’articles. 

· Cerca de sinònims.
· Lectura en veu alta.

· Cerques a Internet.

· Deducció de regles gramaticals.

Escriure
· Descripció de la seva manera de vestir d’acord amb el mapa meteorològic i les regions de França.

· Redacció de llistes.

· Compleció de frases.

· Redacció de consells sobre la manera de vestir.
· Explicació de frases.

· Elaboració d’un catàleg de moda.

· Invenció de definicions.

· Diferències i semblances entre el comerç electrònic i els mercats ambulants.

· Conjugació de verbs.

· Acabament de frases.

· Transformació de frases.

· Unió de proposicions.

· Elecció de la resposta correcta.
Bloc III: Coneixement de la llengua
Conceptes

Coneixements lingüístics
Habilitats comunicatives
· Expressió del temps atmosfèric: En hiver: il fait froid, il neige, il gèle, il fait moins cinq degrés. En automne: il fait frais, il pleut, il y a du vent, il y a du brouillard, il y a des nuages. Au printemps: il fait bon, le soleil brille, il fait quinze degrés. En été: il fait très chaud, il y a du soleil.
· Comprar en una botiga de roba: Bonjour, est-ce que je peux vous aider ? Bonjour, je cherche… Quelle taille faites-vous ? Quelle pointure faites-vous ? Je fais une taille… / du… Vous voulez l’essayer ? Quel est le prix ? Je le prends. Comment allez-vous payer ? Je vais payer en espèces.

· Expressió d’apreciacions sobre la roba: C’est superbe / élégant/ original. C’est simple / chargé. C’est horrible / moche / laid. Ça te va vraiment bien / mal. Ça te va super bien…

· Donar consells sobre la manera de vestir: Tu peux / Tu devrais / Je pense que ça va bien avec… 

· Expressió de l’entusiasme: Qu’est-ce qu’elle est chouette ! Il va l’adorer ! C’est vraiment sympa ! Je suis vraiment content !

· Expressió d’un judici subjectiu: Il est important que tu économises. Il est nécessaire que tu dépenses moins. Il faut que tu fasses attention à ton découvert.

· Expressió de l’opinió: Je pense que tu dois économiser. Je ne pense pas que tu doives dépenser plus.

· Expressió de l’acord o el desacord: Je suis tout à fait d’accord. Je ne suis pas du tout d’accord.
Lèxic
· La roba: un pantalon, une jupe, une robe, un pull-over, un sweat, une chemise, un chemisier, un tee-shirt, un manteau, une veste, un imperméable, un blouson, un caleçon, un slip, une culotte, un soutien-gorge, un pyjama, une chemise de nuit, un peignoir, un survêtement, un maillot de bain.

· Els accessoris: une cravate, une écharpe, des gants, un bonnet, un chapeau, une casquette, des chaussettes, des chaussures, des bottes, des baskets, un sac à main, un sac à dos.

· Els colors: noir, gris, bleu, rouge, vert, rose, orange, blanc, beige, marron, jaune, mauve, violet, gris-foncé, bleu-marine, vert-foncé, rose-pâle, gris-clair, bleu-clair, vert-clair.

· Els llocs de compra: les boutiques, les magasins (d’usine), les centres commerciaux…

· Els diners: économiser, faire des économies, acheter à prix soldés, faire les soldes, faire une réduction, bénéficier d’une réduction, offrir un prix attractif.

· El banc: un compte bancaire, un retrait, un crédit, une carte de paiement, une carte de retrait, un découvert.

Gramàtica
· Els adjectius de color (gènere i nombre): Il porte des chaussures vertes. Elle a les yeux bleu-vert. Les vestes marron sont à la mode. 

· Els pronoms COD: la, le, les, l’. J’aime bien ce jean. Je l’aime bien. Cette robe je vais la prendre. Ces chaussures sont originales, je les aime bien.
· La restricció: ne…que = seulement. Nous ne sommes pas majeurs, nous n’avons que 10 ans (= nous avons seulement 10 ans).
· Els pronoms COI: lui, leur. Je voudrais lui acheter une veste longue. Je leur expliquerai.

· La finalitat: pour / afin de + infinitiu. Pour / afin que + subjuntiu.
· La concessió: Bien que + subjuntiu (Bien que nous fassions attention) ; même si + indicatiu (Même si les parents sont plus compréhensifs) ; malgré + nom (Les jeunes dépensent beaucoup malgré les avertissements des parents) ; cependant, pourtant, toutefois, mais (Ils devraient contrôler leurs dépenses, mais ils ne le font pas).
Conjugació
· El passat recent: venir de + infinitiu. Nous venons d’avoir un nouvel arrivage.

· El futur simple de verbs regulars: -ai, -as, -a, -ons, -ez, -ont. Verbs irregulars: être / avoir: je serai, tu seras, il / elle / on sera, nous serons, vous seres, ils / elles seront. J’aurai, tu auras, il / elle / on aura, nous aurons, vous aurez, ils / elles auront.

· El subjuntiu present: je / tu / il, elle, on / ils, elles: 3a persona del plural del present d’indicatiu + terminacions. Nous / vous: 1a persona del plural del present d’indicatiu + terminacions. Je mange/ tu finisses / il lise / nous buvions / vous parliez / ils croient.

Fonètica
· L’expressió de l’entusiasme: Je suis vraiment content !
Procediments

Reflexió sobre l’aprenentatge
· Valoració del llenguatge gestual a l’hora de rebre i transmetre informació i com a part integrant de la cultura la llengua de la qual s’aprèn.
· Ús autònom de diversos recursos (diccionaris, Internet…) per a afavorir l’aprenentatge significatiu.
· Ús d’estratègies per a l’autocorrecció i l’autoavaluació de manera que la progressió en la llengua sigui tan eficaç com sigui possible.
· Consideració de l’error com a part integrant del procés d’aprenentatge.
· Valoració del treball cooperatiu com una forma d’enriquiment personal.
Bloc IV: Aspectes socioculturals i consciència intercultural
Conceptes
· Aproximació al món dels diners.
· Consum responsable.
· Gestió dels diners propis.
· El comerç electrònic.
Actituds (comunes a tots els blocs)
· Interès per fer-se entendre utilitzant tots els mitjans proporcionats al llarg de la unitat.
· Expressió de manera educada en les diverses situacions de comunicació quotidianes.
· Adquisició d’unes nocions bàsiques del vocabulari bancari.

· Sensibilització amb el consum responsable.

· Interès per una gestió dels diners propis d’una manera coherent.

· Comparació de les diverses formes de comerç que han sorgit els darrers anys amb les tradicionals.

· Interès per integrar els nous continguts morfosintàctics, funcionals i lèxics.
· Desig d’expressar-se correctament per escrit (correcció sintàctica i ortogràfica) i oralment (pronunciació, ritme, accentuació…).
· Avaluació positiva de les diferències socioculturals i lingüístiques.
CRITERIS D’AVALUACIÓ
L’alumne ha d’adquirir unes competències que li permetin comunicar-se oralment i per escrit en la llengua francesa en situacions concretes de comunicació. Per a això caldrà:
1. Dominar el vocabulari relatiu al camp lèxic de la roba, els accessoris, els colors, les matèries i els motius, la compra, el consum, els mitjans de pagament i els pressupostos.
2. Ser capaç de fer una compra en una botiga de roba i preguntar per les característiques del producte i pel preu que té.
3. Utilitzar amb correcció els pronoms COD i COI, els adjectius de color i la restricció.
4. Fer servir les fórmules lingüístiques per a expressar la concessió i la finalitat.
5. Ser capaç de comunicar els gustos que tenen sobre la moda.

6. Saber argumentar de manera coherent sobre el tema del consum, dels diners a la butxaca i del pressupost que tenen.
7. Expressar amb correcció (per escrit i oralment) consells sobre una manera de vestir determinada.
8. Extreure informació global i específica de produccions orals o escrites.
9. Llegir de manera autònoma textos relatius al tema que tracta la unitat en qüestió.
10. Redactar textos breus utilitzant correctament el vocabulari i les estructures gramaticals en estudi.
11. Entonar correctament les frases que comporten entusiasme.

12. Conèixer els mecanismes del comerç electrònic.

13. Fer els treballs que es demanen a banda de les activitats de classe.
14. Mantenir sempre una actitud de respecte envers la feina i les opinions dels altres companys i del professor.


OBJECTIUS
1. Obtenir informació global i específica en textos orals relacionats amb la personalitat, els canvis esdevinguts en les persones, les virtuts i els defectes que tenen.

2. Entendre informacions essencials de textos escrits: articles, diàlegs, pàgines web, publicitat, Fòrum-Internet i dossiers.

3. Llegir amb correcció missatges curts i simples: articles, diàlegs, pàgines web, publicitat, Fòrum-Internet i dossiers.

4. Descriure una persona, tant l’aparença exterior com el caràcter.

5. Saber expressar els sentiments i els estats d’ànim. 
6. Escriure i parlar sobre situacions passades alternant el passé composé com a temps per a explicar fets i l’imperfet per a les descripcions.
7. Fer servir vocabulari relatiu al camp lèxic de la caracterització física i psicològica i dels sentiments.
8. Saber utilitzar les fórmules lingüístiques adequades per a expressar l’opinió i preguntar la dels altres.
9. Fer comparacions.
10. Practicar aspectes gramaticals com ara el gerundi: en rentrant, en lisant…, la comparació: plus (de … que, moins (de) … que, autant (de) … que, aussi … que, la comparació proporcional: plus … plus, moins … moins, els presentatius c’est / il est, voici, voilà.
11. Identificar i conjugar els verbs del 2n grup.
12. Conèixer les regles de pronunciació de les consonants finals.
13. Valorar i reconèixer els sentiments de l’amistat.
CONTINGUTS
Per assegurar la consecució dels objectius, i d’acord amb els criteris d’avaluació, en aquesta unitat treballem els continguts següents:
Bloc I: Escoltar, parlar i conversar
Procediments
Escoltar
· Audició i lectura de diàlegs.

· Obtenció d’informació específica per a completar un text, dur a terme activitats de vertader o fals, identificar errors, associar les diverses parts d’una frase, ordenar situacions.

· Escolta i verificació d’hipòtesis.
· Discriminació d’informació.

· Escolta de la pronunciació de les consonants finals.
Conversar/Parlar
· Joc de les endevinalles sobre personatges famosos.

· Exposició sobre l’home o la dona ideals.

· Descripció de dues fotografies; l’una de quan era petit o petita, i l’altra, actual.

· Conversa sobre els problemes de l’autoestima en els joves a partir de la lectura d’un text.

· Explicació dels elements que expressen la simultaneïtat en un text determinat.

· Identificació d’accions simultànies. 

· Definició de l’expressió coup de foudre.

· Debat sobre l’amor a primera vista.

· Comparació de resultats en relació amb un test sobre l’amistat.

· Exposició sobre les característiques que ha de tenir un amic o amiga.

· Enunciació d’exemples.

· Comentari sobre les diverses etapes de la vida: canvis.

· Reformulació de preguntes.

· Explicació de situacions.

· Representació d’un diàleg en una botiga de roba.

· Resum de situacions.

· Representació de diàlegs.

· Resposta a preguntes establertes.

· Intercanvis comunicatius en parelles o en grups sobre el tema de la secció. 

Bloc II: Llegir i escriure
Procediments
Llegir
· Lectura d’una descripció en el joc de les endevinalles.
· Identificació d’informació específica per a dur a terme activitats de localització de qüestions gramaticals, d’elecció múltiple, d’elaboració de llistes, d’associació d’imatges, de vertader o fals.
· Lectura d’un correu electrònic, d’opinions al Fòrum-Internet, d’articles. 

· Cerca de consonants finals que no es pronuncien.

· Lectura en veu alta.

· Cerques a Internet.

· Deducció de regles gramaticals.

Escriure
· Descripció de personatges després d’observar les imatges corresponents.

· Comentari sobre els canvis que han experimentat uns quants personatges.

· Compleció de frases.

· Redacció d’un qüestionari en grups de tres sobre el grau de confiança en si mateixos que tenen els joves.
· Redacció d’un article que expliqui un afer amorós.

· Classificació de paraules.
· Anotació dels aspectes positius i negatius de l’amistat.

· Implementació d’un formulari.
· Descripció de la seva vida futura.
· Explicació de frases.
· Conjugació de verbs.
· Acabament de frases.

· Transformació de frases.

· Unió de proposicions.
· Elecció de la resposta correcta.
Bloc III: Coneixement de la llengua
Conceptes

Coneixements lingüístics
Habilitats comunicatives
· Descripció del caràcter d’una persona: Il / Elle a l’air… sympathique ≠ antipathique. Il / Elle est intéressant(e), cultivé(e), drôle, gentil(le), timide, provocante…

· Descripció del físic d’una persona: Il / Elle est petit(e) ≠ grande(e), mince / maigre ≠ gros(se), mignon(ne) ≠ moche, Il / Elle a les cheveux blonds / bruns / roux / châtains / teints / courts / longs / mi-longs / frisés/ raides. Il / Elle est chauve. Il / Elle a les yeux bleus / verts / marron / noirs. Il a une moustache / une barbe. Il / Elle a trente ans / environ trente ans / la treintaine.
· Parlar de si mateix/a i dels seus sentiments: être anxieux(e), déprimé(e), triste, malheureux(se). Être content(e) / heureux(se). Être en colère, énervé(e), pas content(e) du tout. Être surpris(e), étonné(e).
· Parlar de l’estima de si mateix/a: (Ne pas) avoir confiance en soi. (Ne pas) avoir confiance en ses capacités. (Ne pas) s’accepter tel qu’on est. S’accepter avec ses défauts et ses qualités.
· Demanar l’opinió: Qu’est-ce que vous pensez de… ? Pour vous… ?
· Donar l’opinió: Je pense que…, je trouve que…, je crois que…, il me semble que…, à mon avis…, pour moi…
· Demanar notícies d’algú: Qu’est-ce qu’il / elle devient ? Est-ce qu’il / elle a changé ? Est-ce qu’il / elle est marié(e) ?
· Donar notícies d’algú: Tu te souviens de… ? J’ai rencontré…, Il est devenu…

Lèxic
· Caracterització psicològica i física: sympathique, antipathique, intéressant(e), cultivé(e), drôle, marrant(e), gentil(le), chaleureux(se), froid(e), timide, réservé(e), provocant(e), petit(e),grand(e),mince, maigre, gros(se), mignon(ne), laid(e), moche, attirant(e), séduisant(e), jeune, âgé(e), musclé(e), élégant(e).

· Canvis físics: vieillir, rajeunir, grandir, grossir, maigrir.
· L’amistat: la disponibilité, la sympathie, l’optimisme, l’amusement, la discrétion, la fidélité, la sincérité, l’intérêt, la neutralité, la générosité, la plaisanterie.

· Etapes o estats de la persona: divorcé(e), séparé(e), retraité(e), mort(e), décédé(e), célibataire, naissance, veuf(ve). 
Gramàtica
· Els presentatius: c’est + déterminant, nom propre, Monsieur, Madame : C’est mon ami. / C’est Monsieur Lechat. Il est + adjectif, nom de profession : Il est sympa. Il est médecin.

· La comparació proporcional: Plus elles vieillissent, plus elles deviennent insatisfaites de leur corps. Moins on prend soin de soi, moins on se sent bien.
· Els presentatius voici / voilà: Voilà pourquoi notre rythme cardiaque augmente. Voici l’explication physique qui décevra les romantiques.
· Explicació de fets en passat: oposició imperfet / passé composé.

· El gerundi: preposició en + participi present. En traversant la rue, je t’ai vu.
· La comparació: Plus / moins / aussi + adjectif / adverbe + que : Elle n’est pas aussi confiante qu’avant. Plus / moins / autant de + substantif + que : Elle a plus de chance que nous. Verbe + plus / moins / autant + que : Nous étudions autant qu’eux.

Conjugació
· L’imperfet. Arrel de la primera persona del plural del present, seguida de les terminacions -ais, -ais, -ait, -ions, -iez, -aient. 
· El passé composé. Auxiliar avoir o être seguit del participi passat.
· Els verbs del 2n grup: grossir, maigrir, vieillir, subir, finir. Arrel + terminacions -is, -is, -it, -issons, -issez, -issent.
Fonètica
· Les consonants finals d, r, s, t, x, z, p: expliquer, mystérieux, coup, regard, émotions, également, chez.
Procediments

Reflexió sobre l’aprenentatge
· Valoració del llenguatge gestual a l’hora de rebre i transmetre informació i com a part integrant de la cultura la llengua de la qual s’aprèn.
· Ús autònom de diversos recursos (diccionaris, Internet…) per a afavorir l’aprenentatge significatiu.
· Ús d’estratègies per a l’autocorrecció i l’autoavaluació de manera que la progressió en la llengua sigui tan eficaç com sigui possible.
· Consideració de l’error com a part integrant del procés d’aprenentatge.
· Valoració del treball cooperatiu com una forma d’enriquiment personal.
Bloc IV: Aspectes socioculturals i consciència intercultural
Conceptes
· Valoració en la mesura justa de la imatge exterior i interior de les persones.
· Confiança en si mateix/a i en les seves possibilitats.
· El benestar físic i mental.
· L’amistat.
Actituds (comunes a tots els blocs)
· Interès per fer-se entendre utilitzant tots els mitjans proporcionats al llarg de la unitat.
· Expressió de manera educada en les diverses situacions de comunicació quotidianes.
· Demostració d’una actitud de respecte davant les diferències físiques i de caràcter.
· Sensibilització amb els canvis que s’esdevenen en l’ésser humà al llarg de la vida.

· Interès pel valor de l’amistat.
· Interès per integrar els nous continguts morfosintàctics, funcionals i lèxics.
· Desig d’expressar-se correctament per escrit (correcció sintàctica i ortogràfica) i oralment (pronunciació, ritme, accentuació…).
· Avaluació positiva de les diferències socioculturals i lingüístiques.
CRITERIS D’AVALUACIÓ
L’alumne ha d’adquirir unes competències que li permetin comunicar-se oralment i per escrit en la llengua francesa en situacions concretes de comunicació. Per a això caldrà:
1. Dominar el vocabulari relatiu al camp lèxic de la caracterització psicològica, els sentiments (amistat, amor) i les situacions o estats pels quals passa una persona.

2. Ser capaç de fer una caracterització d’una persona.

3. Dominar l’alternança dels temps de passat per explicar oralment i per escrit una trobada.
4. Utilitzar amb correcció els presentatius: c’est, il est, voici, voilà.
5. Fer servir les fórmules lingüístiques adequades per a fer comparacions de superioritat, d’igualtat i d’inferioritat i, també, comparacions proporcionals.

6. Expressar amb correcció la simultaneïtat.

7. Ser capaç de comunicar les opinions pròpies, igual que preguntar per les dels altres.
8. Dominar el vocabulari i les expressions lingüístiques adequades per a parlar d’un mateix/a, de les qualitats i dels defectes que es tenen.
9. Extreure informació global i específica de produccions orals o escrites.
10. Llegir de manera autònoma textos relatius al tema que tracta la unitat en qüestió.
11. Redactar textos breus utilitzant correctament el vocabulari i les estructures gramaticals en estudi.
12. Pronunciar, si escau, correctament les consonants finals.

13. Fer els treballs que es demanen a banda de les activitats de classe.
14. Mantenir sempre una actitud de respecte envers la feina i les opinions dels altres companys i del professor.

OBJECTIUS
1. Obtenir informació global i específica en textos orals relacionats amb el turisme, els viatges, els mitjans de transport i la correspondència formal.

2. Entendre informacions essencials de textos escrits: diàlegs, pàgines web, correus electrònics, articles, Fòrum-Internet, publicitat, correspondència, etc., relacionats amb la temàtica de la unitat: el turisme.

3. Llegir amb correcció missatges curts i simples: diàlegs, pàgines web, correus electrònics, articles, correspondència, Fòrum-Internet, publicitat, etc.
4. Donar i comprendre informacions turístiques.

5. Fer una reserva telefònica.

6. Confirmar una reserva per escrit.

7. Explicar un viatge utilitzant els temps de passat: el passé composé, l’imperfet i el plusquamperfet.
8. Redactar una carta de reclamació expressant la decepció i el descontentament.
9. Escriure i parlar sobre situacions centrades en l’entorn del turisme i els viatges.

10. Utilitzar vocabulari relatiu al camp lèxic del turisme, els viatges i els mitjans de transport.
11. Situar un esdeveniment en el temps: anterioritat, posterioritat, simultaneïtat i durada.
12. Practicar aspectes gramaticals com ara el gènere dels adjectius de nacionalitat: français(e), belge, tunisien(ne), etc. Les preposicions amb els noms de lloc: en / au / aux / à. Els superlatius absoluts i relatius: le / la plus, les plus, le / la moins, les moins, très + adjectif, très peu + adjectif. Els pronoms relatius où i dont: La chambre de l’hôtel où nous avons passé le reste de notre séjour. Un voyage dont je me souviens.

13. Identificar i utilitzar les formes del passé composé, l’imperfet i el plusquamperfet.

14. Identificar la [e] caduca.
15. Valorar els viatges com a mitjà de coneixement d’altres cultures.

CONTINGUTS
Per assegurar la consecució dels objectius, i d’acord amb els criteris d’avaluació, en aquesta unitat treballem els continguts següents:
Bloc I: Escoltar, parlar i conversar
Procediments
Escoltar
· Escolta i resposta a preguntes.

· Audició i lectura de diàlegs.

· Obtenció d’informació específica per a completar un text, dur a terme activitats de vertader o fals, identificar errors, associar les parts d’una frase, ordenar situacions.

· Discriminació d’informació.
· Audició de fonemes per a discriminar sons i deduir-ne la grafia.

· Escolta i repetició de sons.
Conversar/Parlar
· Descripció de fotografies.

· Associació de banderes a països de la Unió Europea.

· Associació de paraules a imatges.

· Relat d’un viatge precisant els països visitats i els mitjans de transport.

· Simulació d’un diàleg telefònic per a fer una reserva en un hotel.

· Representació d’una escena en què es formulin preguntes sobre un viatge o destinació.

· Expressió de l’opinió sobre una situació determinada en un restaurant.
· Representació de diàlegs.

· Resposta a preguntes establertes.

· Intercanvis comunicatius en parelles o en grups sobre el tema de la secció.
Bloc II: Llegir i escriure
Procediments
Llegir
· Identificació d’informació específica per a dur a terme activitats de localització de qüestions gramaticals, d’elecció múltiple, d’elaboració de llistes, d’associació d’imatges, de vertader o fals.
· Lectura d’un correu electrònic, d’opinions al Fòrum-Internet, de llocs web, de publicitat, d’articles.

· Cerca en diccionaris.

· Lectura en veu alta.

· Cerques a Internet.

· Deducció de regles gramaticals.

Escriure
· Resposta a un qüestionari.

· Compleció de frases.

· Realització d’un fullet per a una agència de viatges.

· Organització de les parts d’un document.

· Escriptura d’un correu de confirmació de reserva.
· Cerca dels antecedents dels pronoms relatius.

· Redacció d’una carta de reclamació a una companyia aèria per haver perdut un dia de vacances a causa de la sobrereserva.
· Anotació dels usos dels pronoms relatius.
· Redacció de frases amb elements proposats.

· Conjugació de verbs en diferents temps de passat.

· Transformació de frases i elements gramaticals.

· Redacció de preguntes i respostes.

· Acabament de frases.
· Redacció d’un article sobre els llocs on mengen els francesos.
· Elaboració de la carta gastronòmica del seu país.
Bloc III: Coneixement de la llengua
Conceptes

Coneixements lingüístics
Habilitats comunicatives
· Relatar un viatge en passat: J’ai pris un avion qui m’a déposé en Hongrie. Les paysages étaient splendides.
· Fer la reserva d’una estada telefònicament: Hotel… Bonjour ! / Bonjour Monsieur. Je voudrais faire une réservation pour la semaine prochaine… / Oui. Quelles sont vos dates d’arrivée et de départ ? / Nous arriverons le … et partirons le… / Désolé, Monsieur, ce n’est pas possible. Le nombre de jours minimum est de… / D’accord, nous viendrons donc du … au…. / Alors, ça vous fera… par personne et par semaine. Plus un supplément de … par jour et par personne. / Est-ce qu’il y a des recommandations particulières ? / Oui. Nous vous conseillons… / Merci, Monsieur. Au revoir. / Au revoir. Et n’oubliez pas de confirmer votre réservation une semaine avant de votre arrivée.
· Parlar dels habitants d’un país: Ce sont des gens accueillants, chaleureux, tolérants, sympathiques, ouverts, froids, antipathiques, peu accueillants… Avoir le sens de l’hospitalité, de la convivialité.
· Parlar d’un país: c’est le paradis sur terre, c’est paradisiaque, c’est un pays inoubliable, dépaysant, décevant, etc.

Lèxic
· Activitats: se baigner, faire de l’escalade, visiter des monuments, faire des promenades à vélo, faire de la voile, faire de la plongée, ramasser des champignons, faire du parapente, aller voir une exposition, faire de l’équitation.

· Països de la Unió Europea: Allemagne, Autriche, Belgique, Bulgarie, Chypre, Danemark, Espagne, Estonie, Finlande, France, Grèce, Hongrie, Irlande, Italie, Lettonie, Lituanie, Luxembourg, Malte, Pays-Bas, Pologne, Portugal, République Tchèque, Roumanie, Royaume-Uni, Slovaquie, Slovénie, Suède.

· Les nacionalitats: allemand(e), français(e), autrichien(ne), suédois(e), belge.

· Els mitjans de transport: la voiture, l’autobus, le train, le bateau, le vélo, l’avion.

· Adjectius per a descriure llocs: exotique, confortable, bonne ambiance, économique, reposant, chaleureux, dépaysant, pratique, rapide, tranquille, proche de la nature, intéressant, sain, inconfortable, cher, ennuyeux, peu de liberté de mouvement, pas d’intimité, plein de monde, fatigant, bruyant, froid.

· Fórmules de cortesia i de salutacions: Veuillez agréer, Madame, Monsieur, l’expression de mes sentiments distingués. / Je vous prie d’agréer, Madame, Monsieur, mes salutations distinguées. / Recevez, Madame, Monsieur, mes salutations distingués. / Croyez, Madame, Monsieur, à mes sentiments les meilleurs. / (Bien) Cordialement.

· Els preparatius d’un viatge: les formalitats: un visa, un passeport, une carte d’identité, avoir ses papiers en règle / périmés, connaître les vaccins obligatoires, une assurance. Els horaris i el clima: le décalage horaire, un climat tropical, continental, océanique, prévoir des vêtements d’été, d’hiver… Els diners: la monnaie locale, changer de l’argent / des devises, le taux de change.
Gramàtica
· Les preposicions davant dels noms de lloc: en + països femenins o que comencen per vocal; au + països masculins; aux + països masculins plural; à + ciutat. En Espagne; au Maroc, aux États-Unis, à Paris.

· L’expressió del temps: hier, aujourd’hui, demain, l’année prochaine. L’anterioritat: avant + substantif / avant de + infinitif. La posterioritat: après + substantif / après de + infinitif. La durada: pendant, jusqu’à, depuis.
· El superlatiu relatiu: article défini + comparatif + de : C’est la région la plus nature de France. Superlatius irregulars: bon, meilleur ; mauvais, pire.

· El superlatiu absolut: très + adjectif / très peu + adjectif : Des villages très pittoresques. Une femme très peu sympathique.

· El pronom relatiu dont: Un voyage dont je suis très contente.

· Expressió de la durada absoluta: Vous pourrez en profiter pendant votre séjour.

· Expressió del punt de partida d’una acció: Retirez du liquide dès votre arrivée à l’aéroport.

· Expressió de la durada relativa: Il y a longtemps que j’en rêve. Ça fait longtemps que j’en rêve.

· El pronom relatiu où: La chambre de l’hôtel où nous avons passé le reste de notre séjour. Au moment où je l’ai aperçue.

Conjugació
· El plusquamperfet: auxiliar être / avoir en imperfet + participi passat. Quand je suis arrivé, tu étais déjà partie.

Fonètica
· El ritme.
Procediments

Reflexió sobre l’aprenentatge
· Valoració del llenguatge gestual a l’hora de rebre i transmetre informació i com a part integrant de la cultura la llengua de la qual s’aprèn.
· Ús autònom de diversos recursos (diccionaris, Internet…) per a afavorir l’aprenentatge significatiu.
· Ús d’estratègies per a l’autocorrecció i l’autoavaluació de manera que la progressió en la llengua sigui tan eficaç com sigui possible.
· Consideració de l’error com a part integrant del procés d’aprenentatge.
· Valoració del treball cooperatiu com una forma d’enriquiment personal.
Bloc IV: Aspectes socioculturals i consciència intercultural
Conceptes
· Els viatges.
· Tipus de turisme.
· La cortesia.
Actituds (comunes a tots els blocs)
· Interès per fer-se entendre utilitzant tots els mitjans proporcionats al llarg de la unitat.
· Expressar-se de manera educada en les diverses situacions de comunicació quotidianes.
· Descobrir maneres diferents de viatjar.

· Mostrar interès per descobrir noves cultures.

· Considerar els viatges una font d’enriquiment personal.

· Interès per integrar els nous continguts morfosintàctics, funcionals i lèxics.
· Desig d’expressar-se correctament per escrit (correcció sintàctica i ortogràfica) i oralment (pronunciació, ritme, accentuació…).
· Avaluació positiva de les diferències socioculturals i lingüístiques.
CRITERIS D’AVALUACIÓ
L’alumne ha d’adquirir unes competències que li permetin comunicar-se oralment i per escrit en la llengua francesa en situacions concretes de comunicació. Per a això caldrà:
1. Dominar el vocabulari relatiu al camp lèxic del turisme, dels viatges, dels mitjans de transport, de la correspondència formal i dels adjectius per descriure llocs.

2. Ser capaç de transmetre informacions relacionades amb el turisme.
3. Fer servir amb fluïdesa les expressions lingüístiques i el vocabulari adequat per a fer una reserva telefònica.
4. Redactar correctament una confirmació per a una estada.
5. Relatar de manera fluida un viatge utilitzant els temps de passat: el passé composé, l’imperfet i el plusquamperfet.
6. Dominar les fórmules lingüístiques adequades per a redactar una carta de reclamació.

7. Ser capaç d’escriure i parlar sobre situacions centrades en l’entorn del turisme i els viatges.
8. Utilitzar les expressions o adverbis temporals per a situar un esdeveniment en el temps.
9. Dominar aspectes gramaticals com ara el gènere dels adjectius de nacionalitat: français(e), belge, tunisien(ne), etc. Les preposicions amb els noms de lloc: en / au / aux / à. Els superlatius absoluts i relatius: le / la plus, les plus, le / la moins, les moins, très + adjectif, très peu + adjectif. Els pronoms relatius où i dont: La chambre de l’hôtel où nous avons passé le reste de notre séjour. Un voyage dont je me souviens.

10. Ser capaç d’identificar i emprar les formes del passé composé, l’imperfet i el plusquamperfet.

11. Extreure informació global i específica de produccions orals o escrites.
12. Llegir de manera autònoma textos relatius al tema que tracta la unitat en qüestió.
13. Redactar textos breus utilitzant correctament el vocabulari i les estructures gramaticals en estudi.
14. Pronunciar de manera intel·ligible els sons francesos que presenten una certa dificultat.
15. Fer els treballs que es demanen a banda de les activitats de classe.
16. Mantenir sempre una actitud de respecte envers la feina i les opinions dels altres companys i del professor.


OBJECTIUS
1. Obtenir informació global i específica en textos orals relacionats amb els mitjans de comunicació (premsa, ràdio i televisió) i les diverses seccions d’aquests, com també d’Internet.

2. Entendre informacions essencials de textos escrits: articles sobre successos, diàlegs, pàgines web, publicitat, Fòrum-Internet i dossiers.

3. Llegir i comprendre articles de premsa, missatges curts i simples: articles, diàlegs, pàgines web, publicitat, Fòrum-Internet i dossiers.

4. Comprendre oralment informacions curtes de la ràdio.

5. Redactar un article curt en què es relati un succés.

6. Argumentar en una conversa que tracti sobre els mitjans de comunicació expressant la seva opinió positiva, negativa o la decepció.

7. Escriure i parlar sobre situacions centrades en la premsa, la ràdio, la televisió o Internet.

8. Fer servir vocabulari relatiu al camp lèxic de la premsa, la televisió, la ràdio, els successos, les sèries de televisió i Internet.
9. Expressar la seva tria en matèria de comunicació.

10. Saber utilitzar les fórmules lingüístiques adequades per a expressar els gustos i fer eleccions.
11. Practicar aspectes gramaticals com ara la nominalització: changer: changement. La transformació de la veu passiva: Les pompiers ont maîtrisé l’incendie → L’incendie a été maîtrisé par les pompiers. Els adjectius i els pronoms demostratius: ce, cet, cette, ces, celui, celle, ceux, celles + ci / la. Els adjectius indefinits: La même structure, d’autres problèmes, quelques similitudes, chaque personnage… 
12. Identificar i utilitzar les formes del condicional present amb valor de cortesia.
13. Diferenciar i pronunciar els sons [u], [y] i [ɥ].

14. Desenvolupar interès i criteri propi a l’hora d’escollir un diari, un programa de ràdio o de televisió i, també, saber seleccionar els continguts d’Internet.
CONTINGUTS
Per assegurar la consecució dels objectius, i d’acord amb els criteris d’avaluació, en aquesta unitat treballem els continguts següents:
Bloc I: Escoltar, parlar i conversar
Procediments
Escoltar
· Audició i lectura de diàlegs.

· Obtenció d’informació específica per a completar un text, dur a terme activitats de vertader o fals, identificar errors, associar les parts d’una frase, ordenar situacions.

· Escolta i verificació d’hipòtesis.
· Discriminació d’informació.

· Escolta i repetició de sons.
Conversar/Parlar
· Resposta a preguntes establertes.

· Explicació dels continguts de les diferents rúbriques d’un diari.

· Explicacions gramaticals.

· Discussió sobre un succés.

· Argumentació i debat sobre els diaris gratuïts.

· Explicació d’un frase.

· Realització d’una enquesta i presentació posterior dels resultats a la classe.
· Relat de l’argument de la seva sèrie preferida.

· Argumentació sobre una oferta d’Internet.

· Discussió sobre els perills d’Internet.

· Representació de diàlegs.

· Intercanvis comunicatius en parelles o en grups sobre el tema de la secció.
Bloc II: Llegir i escriure
Procediments
Llegir
· Identificació d’informació específica per a dur a terme activitats de localització de qüestions gramaticals, d’elecció múltiple, d’elaboració de llistes, d’associació d’imatges, de vertader o fals.
· Lectura d’un correu electrònic, d’opinions al Fòrum-Internet, d’articles. 

· Lectura en veu alta.

· Cerques a Internet.

· Deducció de regles gramaticals.

Escriure
· Associació de rúbriques als titulars.

· Transformació de frases verbals en frases nominals.

· Redacció de definicions.

· Reorganització d’un succés.

· Redacció d’un succés relatiu a la seva vida personal i creació de la pàgina de successos d’un diari.

· Redacció d’un article sobre la premsa de la seva ciutat o regió.
· Anàlisi dels resultats d’una enquesta.

· Escriptura d’una carta a una cadena de televisió per demanar que continuï la seva sèrie preferida.

· Explicació i justificació dels mitjans de comunicació que utilitza normalment.
· Elecció de la paraula correcta.
· Substitucions dels diversos elements d’una frase.

· Compleció de frases i textos.

· Transformació de frases en veu activa i en veu passiva.

· Realització d’una caricatura o d’un dibuix per a il·lustrar un article.
· Explicació de frases.
· Elecció de la resposta correcta.
Bloc III: Coneixement de la llengua
Conceptes

Coneixements lingüístics
Habilitats comunicatives
· Donar la seva opinió sobre la premsa escrita: Dis-moi, Zoé, tu as lu le 20 minutes, ce matin ? / Non, pourquoi ? / Il paraît qu’il y a un article intéressant sur… / Lis plutôt ce journal, il est quand même plus / moins… / Et pourquoi ça ? Je ne suis pas du tout d’accord ! Personnellement, je trouve ça… / C’est possible, mais dans cet article ce n’est pas du tout comme ça… En plus, il s’adresse à / au/ aux… / Tu as peut-être raison pour celui-ci, mais en général, ces articles ne sont pas du tout rédigés pour les jeunes, en plus, ils ne sont pas neutres. / C’est vrai, mais parfois il est intéressant de… / Tout à fait d’accord, là, je pense que tu as raison, mais cela ne me fera pas changer d’avis, les gratuits sont plus rapides.
· Demanar l’opinió d’algú: Tu ne trouves pas ? Tu ne crois pas ? Qu’est-ce que tu en penses ? 

· Donar l’opinió: Je trouve que… + verbe à l’indicatif. Ça me semble + adjectif. 

· Expressar la decepció: C’est dommage que + subjonctif.
· Organitzar el discurs: D’abord, ensuite, puis, d’une part, d’autre part, finalement, enfin.

Lèxic
· La premsa: un journal, un magazine, une revue, un quotidien, un hebdomadaire, un mensuel.

· La televisió: un journal télévisé, les informations, un documentaire, un reportage, un magazine de société, une émission sportive, un débat télévisé, une émission de divertissement, les variétés, une émission de téléréalité, un film, un téléfilm, une série, un feuilleton, un dessin animé, un jeu.

· Les seccions de premsa: rubrique, article, éditorial, petite annonce, courrier des lecteurs, colonne, gros titre, chronique, fait divers.

· La ràdio: une station de radio, un auditeur, une auditrice, une émission, un programme de radio.

· Els successos: un accident, un bouchon, un embouteillage, un incendie, un naufrage, un crime.

· Les sèries televisades: un acteur, une actrice, un personnage, le générique, la mise en scène, la saison, un épisode.

· Internet: un abonnement, une ligne téléphonique, une connexion, une protection, un anti-virus, un garde-feu, un logiciel, se connecter, télécharger, surfer sur la toile, naviguer sur le Net.

Gramàtica
· La nominalització: changer → un changement ; arriver → une arrivée ; mobiliser → une mobilisation ; manifester → une manifestation ; baisser → une baisse ; augmenter → une augmentation.
· La veu passiva: Un camion a provoqué un accident → Un accident a été provoqué par un camion. Les pompiers ont maîtrisé l’incendie → L’incendie a été maîtrisé par les pompiers.
· Els adjectius i els pronoms demostratius: ce, cet, cette, ces / celui, celle, ceux, celles + ci/là. Cet article est incroyable ! Le même public que celui d’Internet. Ceux qui bougent. Tu as raison pour celui-ci.
· Els adjectius indefinits: la même structure, d’autres problèmes, quelques similitudes, chaque personnage…

· La construcció impersonal: Il est + adjectif + de + infinitif. Il est indispensable d’avoir une ligne téléphonique. Il est + adjectif + que + subjonctif. Il est essentiel que vous protégiez votre ordinateur des virus.

Conjugació
· El condicional de cortesia: je voudrais, tu voudrais, il / elle / on voudrait, nous voudrions, vous voudriez, ils / elles voudraient.
Fonètica
· Els sons [u], [y] i [ɥ]: journée, brune, cuit.
Procediments

Reflexió sobre l’aprenentatge
· Valoració del llenguatge gestual a l’hora de rebre i transmetre informació i com a part integrant de la cultura la llengua de la qual s’aprèn.
· Ús autònom de diversos recursos (diccionaris, Internet…) per a afavorir l’aprenentatge significatiu.
· Ús d’estratègies per a l’autocorrecció i l’autoavaluació de manera que la progressió en la llengua sigui tan eficaç com sigui possible.
· Consideració de l’error com a part integrant del procés d’aprenentatge.
· Valoració del treball cooperatiu com una forma d’enriquiment personal.
Bloc IV: Aspectes socioculturals i consciència intercultural
Conceptes
· Aproximació al món de la comunicació de masses.
· Criteris de lectura i interpretació de notícies.
· Avantatges i inconvenients d’Internet.
Actituds (comunes a tots els blocs)
· Interès per fer-se entendre utilitzant tots els mitjans proporcionats al llarg de la unitat.
· Expressar-se de manera educada en les diverses situacions de comunicació quotidianes.
· Adquirir unes nocions bàsiques del vocabulari dels mitjans de comunicació.
· Sensibilitzar-se amb els diversos enfocaments que es poden donar a una notícia.

· Interès per organitzar el seu propi discurs d’una manera coherent.

· Conèixer els avantatges i els inconvenients dels usos d’Internet.

· Interès per integrar els nous continguts morfosintàctics, funcionals i lèxics.

· Desig d’expressar-se correctament per escrit (correcció sintàctica i ortogràfica) i oralment (pronunciació, ritme, accentuació…).

· Avaluació positiva de les diferències socioculturals i lingüístiques. 

· CRITERIS D’AVALUACIÓ
L’alumne ha d’adquirir unes competències que li permetin comunicar-se oralment i per escrit en la llengua francesa en situacions concretes de comunicació. Per a això caldrà:
1. Dominar el vocabulari relatiu al camp lèxic dels mitjans de comunicació (premsa, ràdio i televisió) i les diverses seccions d’aquests, com també d’Internet.
2. Ser capaç de llegir i comprendre articles de premsa, missatges curts i simples: articles, diàlegs, pàgines web, publicitat, Fòrum-Internet i dossiers.

3. Ser capaç de comprendre oralment informacions curtes de la ràdio.
4. Dominar les regles gramaticals i el vocabulari necessari per a redactar un succés.
5. Saber argumentar en una conversa que tracti sobre els mitjans de comunicació o Internet.
6. Ser capaç de mantenir una conversa sobre els mitjans de comunicació expressant la seva opinió positiva, negativa o la decepció.
7. Ser capaç d’escriure i parlar sobre situacions centrades en la premsa, la ràdio, la televisió o Internet.
8. Controlar el vocabulari relatiu al camp lèxic de la premsa, la televisió, la ràdio, els successos, les sèries televisives i Internet.
9. Saber expressar la seva elecció en matèria de comunicació.
10. Dominar les fórmules lingüístiques adequades per a expressar els gustos i fer eleccions.
11. Emprar amb correcció aspectes gramaticals com ara la nominalització: changer : changement. La transformació de la veu passiva: Les pompiers ont maîtrisé l’incendie → L’incendie a été maîtrisé par les pompiers. Els adjectius i els pronoms demostratius: ce, cet, cette, ces, celui, celle, ceux, celles + ci / la. Els adjectius indefinits: La même structure, d’autres problèmes, quelques similitudes, chaque personnage… 
12. Saber reconèixer i utilitzar les formes del condicional present amb valor de cortesia.

13. Identificar, diferenciar i pronunciar els sons [u], [y] i [ɥ].

14. Mostrar una actitud d’interès i criteri propi a l’hora d’escollir un diari, un programa de ràdio o televisió i, també, saber seleccionar els continguts d’Internet.
15. Extreure informació global i específica de produccions orals o escrites.
16. Llegir d’una manera autònoma textos relatius al tema que tracta la unitat en qüestió.
17. Redactar textos breus utilitzant correctament el vocabulari i les estructures gramaticals en estudi.
18. Fer els treballs que es demanen a banda de les activitats de classe.
19. Mantenir sempre una actitud de respecte envers la feina i les opinions dels altres companys i del professor.

OBJECTIUS
1. Obtenir informació global i específica en textos orals relacionats amb la cultura, el cinema, les recompenses d’un festival, els corrents pictòrics i els gèneres literaris.

2. Entendre informacions essencials de textos escrits: articles, discursos, crítiques literàries, diàlegs, blocs, Fòrum-Internet, etc.

3. Llegir amb correcció missatges curts i simples: articles, discursos, crítiques literàries, diàlegs, blocs, Fòrum-Internet, etc.

4. Oferir apreciacions sobre una pel·lícula o el cinema en general.
5. Fer recomanacions.

6. Expressar l’alegria, la sorpresa, la decepció i l’agraïment.

7. Reportar les paraules d’algú en estil indirecte en passat i en futur.

8. Descriure una obra d’art o una imatge.
9. Expressar l’opinió sobre representacions artístiques i reaccionar davant d’opinions diverses.
10. Comprendre les crítiques sobre un llibre.

11. Expressar l’opinió sobre la lectura.

12. Utilitzar vocabulari relatiu al camp lèxic de la cultura i les manifestacions artístiques.
13. Practicar aspectes gramaticals com ara el plural dels noms en -al: journal / journaux; festival / festivals; l’estil indirecte en passat o en futur: Mon ami m’a dit: « Il ne faut pas rater ce film » → Mon ami m’a dit qu’il ne fallait pas rater ce film. Il me dit: « Je viendrai au cinéma avec vous » → Il me dit qu’il viendrait au cinéma avec nous. Els adjectius i els pronoms indefinits: on, personne, rien, chacun, aucun, certain(e)s, d’autres, plusieurs, quelqu’un, quelque chose, personne…
14. Formar i conjugar verbs en condicional present.
15. Reconèixer i pronunciar correctament els sons [o], [ɔ] i [ɔ̃].

16. Aproximar-se al món de la cultura i de l’art.
CONTINGUTS
Per assegurar la consecució dels objectius, i d’acord amb els criteris d’avaluació, en aquesta unitat treballem els continguts següents:
Bloc I: Escoltar, parlar i conversar
Procediments
Escoltar
· Audició i lectura de diàlegs.

· Obtenció d’informació específica per a completar un text, dur a terme activitats de vertader o fals, identificar errors, associar les parts d’una frase, ordenar situacions.

· Escolta i verificació d’hipòtesis.

· Discriminació d’informació.

· Escolta de la pronunciació dels sons [o/], [ɔ] i [ɔ̃].

Conversar/Parlar
· Formulació d’hipòtesis.

· Explicació d’eleccions.

· Interpretació de converses.

· Recomanació de pel·lícules.

· Realització d’una enquesta sobre les preferències cinematogràfiques.

· Explicació de professions relacionades amb el teatre.

· Realització d’una presentació d’un lliurament de premis.

· Expressió de l’alegria davant un esdeveniment excepcional.

· Exposició d’un discurs d’agraïment per haver estat escollit o escollida la persona més peculiar de la classe.

· Exposició sobre les seves preferències pictòriques.

· Debat sobre l’art.

· Enunciació d’exemples.

· Comentari sobre les seves lectures preferides i el temps que dedica a aquesta activitat.
· Discussió sobre les adaptacions de llibres al cinema.

· Presentació d’una pel·lícula a la classe.

· Resposta a preguntes establertes.

· Intercanvis comunicatius en parelles o en grups sobre el tema de la secció.
Bloc II: Llegir i escriure
Procediments
Llegir
· Identificació d’informació específica per a dur a terme activitats de localització de qüestions gramaticals, d’elecció múltiple, d’elaboració de llistes, d’associació d’imatges, de vertader o fals.
· Cerca d’expressions equivalents.

· Lectura de blocs, d’opinions al Fòrum-Internet, de crítiques, d’articles. 

· Lectura en veu alta.

· Cerques a Internet.

· Deducció de regles gramaticals.

Escriure
· Associació de les expressions clau a les rúbriques.

· Compleció de textos i frases.

· Escriptura d’un correu en què es recomana una pel·lícula.

· Redacció d’un correu d’agraïment.
· Descripció d’un quadre de Matisse.

· Redacció sobre l’opinió que tenen d’una citació de Bernard Buffet.

· Realització de la crítica de l’últim llibre que ha llegit.

· Aclariment sobre els valors del condicional.

· Conjugació de verbs en condicional.

· Escriptura de consells.

· Reescriptura d’informacions en condicional.

· Transformacions en estil indirecte o directe.

· Elecció de la resposta correcta.
Bloc III: Coneixement de la llengua
Conceptes
Coneixements lingüístics

Habilitats comunicatives
· Parlar sobre el cinema: Il y a un super film à l’affiche. J’ai vu un film en VOST. C’est film est à ne pas rater ! La bande-annonce de ce film est… La mise en scène et la réalisation sont… C’est mon réalisateur / acteur préféré. J’ai entendu parler d’un film. J’ai entendu des échos (positifs – négatifs) sur ce film. Je me fis des commentaires – des appréciations des critiques.

· Expressar l’alegria: Je suis content / heureux / enchanté / ravi de recevoir ce prix – de cette récompense. Je me réjouis que vous m’ayez choisi.

· Expressar l’agraïment: Je vous remercie / merci beaucoup / encore merci.

· Expressar la decepció: Je suis déçu par le résultat / de ne pas avoir gagné / que tu n’ais pas gagné. Je regrette d’avoir perdu. C’est dommage que tu ais perdu. C’est décevant / dommage. Ça me déçoit. 
· Expressar la sorpresa: Quelle surprise ! C’est incroyable ! Je n’en reviens pas ! C’est étonnant ! Je trouve / c’est incroyable que vous étiez là. 

· Descriure un quadre: Cette peinture a été peinte / réalisée par …, en…, à… Il s’agit d’une peinture figurative / abstractive… C’est / Elle représente un portrait / une nature morte / un paysage… Au premier plan, au second plan, il y a … À l’arrière plan, on peut voir… Les couleurs donnent une impression de gaité / de tristesse / de violence / de paix / de mouvement / de calme… Ce qui attire mon attention, c’est… Ce tableau me fait penser à … En regardant ce tableau, je ressens un sentiment de liberté / de mélancolie / d’anxiété / de bonheur…

· Parlar de les adaptacions de llibres al cinema: Cette adaptation m’a déçue / m’a plu. C’est une adaptation réussie / ratée / qui respecte / ne respecte pas le livre. J’ai / je n’ai pas retrouvé l’univers du livre.

Lèxic
· La cultura: un acteur, une actrice, les écrans, une salle de cinéma, un film, un comédien, une comédienne, une pièce de théâtre, une mise en scène, un rôle, la danse, un danseur, une danseuse, une première, être à l’affiche, un concert, un vernissage, une peinture, un tableau, une sculpture, une séance.

· El cinema: un film d’action, d’animation, d’aventures, biographique, romantique, une comédie dramatique, catastrophe, un drame, un thriller, de science-fiction, d’horreur, une comédie musicale, de guerre, une comédie, historique, fantastique.

· El llenguatge familiar: marrant / amusant ; s’éclater / s’amuser; être mort de rire / rire énormément. 
· Les recompenses d’un festival: remettre un prix ou une récompense à quelqu’un ; gagner / remporter / obtenir un prix ; un prix est décerné / attribué à une personne ; le Molière du / de la *** est attribué à… ; le lauréat est… ; Il a été Molière…

· Els corrents artístics: Orientalisme, Impressionnisme, Pointillisme, Naturalisme, Fauvisme, Cubisme, Surréalisme, Abstrait.

· Els gèneres literaris: Poétiques : poème, fable, ballade. Narratifs : roman historique, roman policier, roman de science-fiction, roman d’aventures, roman d’amour, nouvelle. Biographie : autobiographie, journal intime, mémoires. Théâtraux : tragédie, comédie, drame. Argumentatifs : essaie, conte, pamphlet. 
· Funcions de la lectura: Lire pour s’évader / se divertir / se cultiver / penser / mieux se connaître / s’identifier à des personnages / vivres des expériences.

Gramàtica
· L’estil indirecte en passat: Mon ami m’a dit: « Il ne faut pas rater ce film » → Mon ami m’a dit qu’il ne fallait pas rater ce film.
· El plural dels noms en -al: journal / journaux ; festival / festivals.
· Els adjectius i els pronoms indefinits: on, personne, rien, chacun, aucun, certain(e)s, d’autres, plusieurs, quelqu’un, quelque chose, personne…
· L’estil indirecte en futur: Il me dit: « Je viendrai au cinéma avec vous » → Il me dit qu’il viendrait au cinéma avec nous.
Conjugació
· El condicional present: infinitif + -ais, -ais, -ait, -ions, -iez, -aient : J’aimerais, tu aimerais, il / elle / on aimerait, nous aimerions, vous aimeriez, ils / elles aimeraient.
Fonètica
· Els sons [o], [ɔ] i [ɔ̃]: beau, botte, bon.
Procediments

Reflexió sobre l’aprenentatge
· Valoració del llenguatge gestual a l’hora de rebre i transmetre informació i com a part integrant de la cultura la llengua de la qual s’aprèn.
· Ús autònom de diversos recursos (diccionaris, Internet…) per a afavorir l’aprenentatge significatiu.
· Ús d’estratègies per a l’autocorrecció i l’autoavaluació de manera que la progressió en la llengua sigui tan eficaç com sigui possible.
· Consideració de l’error com a part integrant del procés d’aprenentatge.
· Valoració del treball cooperatiu com una forma d’enriquiment personal.
Bloc IV: Aspectes socioculturals i consciència intercultural
Conceptes
· Aproximació al món de la cultura en les diverses variants: cinema, teatre, dansa, pintura i literatura.
· Expressió dels sentiments propis en relació amb aquestes manifestacions.
Actituds (comunes a tots els blocs)
· Interès per fer-se entendre utilitzant tots els mitjans proporcionats al llarg de la unitat.
· Expressió de manera educada en les diverses situacions de comunicació quotidianes.
· Demostració d’una actitud de respecte davant les opinions diferents en relació amb les manifestacions artístiques.

· Sensibilització amb les diverses formes d’expressió artística.

· Interès per la lectura, la pintura i el cinema.

· Interès per integrar els nous continguts morfosintàctics, funcionals i lèxics.
· Desig d’expressar-se correctament per escrit (correcció sintàctica i ortogràfica) i oralment (pronunciació, ritme, accentuació…).
· Avaluació positiva de les diferències socioculturals i lingüístiques.
CRITERIS D’AVALUACIÓ
L’alumne ha d’adquirir unes competències que li permetin comunicar-se oralment i per escrit en la llengua francesa en situacions concretes de comunicació. Per a això caldrà:
1. Dominar el vocabulari relatiu al camp lèxic de la cultura, el cinema, el llenguatge familiar, les recompenses d’un festival, els corrents pictòrics i els gèneres literaris.

2. Ser capaç d’entendre informacions essencials de textos escrits: articles, discursos, crítiques literàries, diàlegs, blocs, Fòrum-Internet, etc.

3. Dominar la lectura correcta de missatges curts i simples: articles, discursos, crítiques literàries, diàlegs, blocs, Fòrum-Internet, etc.
4. Emprar les fórmules lingüístiques adequades per a expressar apreciacions sobre una pel·lícula o sobre el cinema en general.
5. Ser capaç de fer recomanacions.

6. Dominar les fórmules lingüístiques adequades per a expressar l’alegria, la sorpresa, la decepció i l’agraïment.

7. Dur a terme les transformacions necessàries per a reportar les paraules d’algú en estil indirecte en passat i en futur.
8. Ser capaç de descriure una obra d’art o una imatge.
9. Fer servir les expressions adequades per a expressar la seva opinió en relació amb representacions artístiques i reaccionar davant d’opinions adverses.

10. Utilitzar estratègies per a comprendre les crítiques sobre un llibre.

11. Dominar les fórmules lingüístiques adequades per a expressar l’opinió sobre la lectura.
12. Usar correctament aspectes gramaticals com ara el plural dels noms en -al: journal / journaux ; festival / festivals; l’estil indirecte en passat o en futur: Mon ami m’a dit: « Il ne faut pas rater ce film » → Mon ami m’a dit qu’il ne fallait pas rater ce film. Il me dit: « Je viendrai au cinéma avec vous » → Il me dit qu’il viendrait au cinéma avec nous. Els adjectius i els pronoms indefinits: on, personne, rien, chacun, aucun, certain(e)s, d’autres, plusieurs, quelqu’un, quelque chose, personne…
13. Dominar el vocabulari i les expressions lingüístiques adequades per a parlar de les representacions artístiques.

14. Conèixer la formació del condicional present.

15. Extreure informació global i específica de produccions orals o escrites.

16. Llegir de manera autònoma textos relatius al tema que tracta la unitat en qüestió.

17. Redactar textos breus utilitzant correctament el vocabulari i les estructures gramaticals en estudi.
18. Diferenciar, identificar i pronunciar correctament els sons [o], [ɔ] i [ɔ̃].
19. Fer els treballs que es demanen a banda de les activitats de classe.
20. Mantenir sempre una actitud de respecte envers la feina i les opinions dels altres companys i del professor.


OBJECTIUS
1. Obtenir informació global i específica en textos orals relacionats amb l’ecologia, l’acció de l’ésser humà en la natura i les energies nuclears i renovables.

2. Entendre informacions essencials de textos escrits: diàlegs, pàgines web, discursos, articles, Fòrum-Internet, dibuixos, gràfics, etc., relacionats amb la temàtica de la unitat: l’ecologia.

3. Llegir amb correcció missatges curts i simples: diàlegs, pàgines web, discursos, articles, Fòrum-Internet, dibuixos gràfics, etc.
4. Parlar i conversar sobre l’ecologia i l’impacte de l’ésser humà en la natura.

5. Comprendre un text científic.

6. Interpretar un document gràfic.

7. Argumentar sobre els tipus d’energia i sobre els avantatges i els inconvenients dels transports col·lectius.

8. Fer hipòtesis.

9. Donar consells.

10. Expressar el penediment i el retret.
11. Defensar el punt de vista propi.
12. Utilitzar vocabulari relatiu al camp lèxic de l’ecologia, de l’energia i dels mitjans de transport.
13. Practicar aspectes gramaticals com ara la formulació d’hipòtesis: si + imparfait + conditionnel présent. Si + plus-que-parfait + conditionnel passé. L’expressió de la causa. L’expressió de la conseqüència i l’expressió de l’obligació.

14. Identificar i emprar les formes del conditionnel passé.
15. Identificar la [e] caduca.

16. Conscienciar-se de la importància de tenir un comportament respectuós amb l’entorn.

CONTINGUTS
Per assegurar la consecució dels objectius, i d’acord amb els criteris d’avaluació, en aquesta unitat treballem els continguts següents:
Bloc I: Escoltar, parlar i conversar
Procediments
Escoltar
· Escolta i resposta a preguntes.

· Audició i lectura de diàlegs.

· Obtenció d’informació específica per a completar un text, dur a terme activitats de vertader o fals, identificar erros, associar les parts d’una frase, ordenar situacions.

· Discriminació d’informació.
· Audició de fonemes per a discriminar sons i deduir-ne la grafia.

· Escolta i repetició de sons.
Conversar/Parlar
· Definició d’accions: “geste écologique”.

· Treball de cerca d’informació en parelles.

· Petició de consells sobre l’estalvi d’energia.

· Expressió de l’opinió sobre els mitjans de transport col·lectius.

· Debat i argumentació sobre la situació dels mitjans de transport a la seva ciutat.

· Representació de diàlegs.

· Expressió del punt de vista que tenen sobre l’energia nuclear i les energies renovables.

· Realització d’un sondeig sobre l’energia nuclear.

· Expressió de consells o retrets, segons la situació plantejada.

· Simulació d’una escena en què un alumne fa el paper de cap i l’altre representa que és un treballador que arriba tard.

· Interpretació d’un panell.

· Preparació d’una alerta informativa.

· Comentari sobre els gestos ecològics.

· Posada en comú dels problemes ecològics de la seva regió, país, iniciatives, consells, etc.

· Associació de paraules a imatges.

· Resposta a preguntes establertes.

· Intercanvis comunicatius en parelles o en grups sobre el tema de la secció. 
Bloc II: Llegir i escriure
Procediments
Llegir
· Identificació d’informació específica per a dur a terme activitats de localització de qüestions gramaticals, d’elecció múltiple, d’elaboració de llistes, d’associació d’imatges, de vertader o fals. 

· Treball de cerca d’informació en parelles.

· Lectura d’articles, diàlegs, pàgines web, discursos, Fòrum-Internet, dibuixos, gràfics.

· Lectura en veu alta.

· Cerques a Internet.

· Deducció de regles gramaticals.

Escriure
· Elaboració de definicions.

· Confecció d’una llista amb idees sobre la millora dels espais verds de la ciutat utilitzant les hipòtesis.

· Associació de paraules a les definicions corresponents.

· Compleció de frases o textos.

· Formulació de consells.

· Redacció d’una alerta informativa.
· Classificació de frases.

· Conjugació de verbs.

· Identificació dels usos del condicional.
· Associació de frases per mitjà de conjuncions: causa, conseqüència.
· Cerca de causes i conseqüències per a construir frases.
· Redacció d’un qüestionari ecològic.
Bloc III: Coneixement de la llengua
Conceptes

Coneixements lingüístics
Habilitats comunicatives
· Parlar d’ecologia: le développement durable, le recyclage, le réchauffement de la planète, le changement climatique, la pollution, les énergies renouvelables.
· Expressar l’obligació: L’expressió de l’obligació: devoir + infinitif : On doit économiser l’eau. Il faut + infinitif : Il faut éviter les photocopies. Il faut que + subjonctif : Il faut que nous y allions à pied.

· Donar consells: Tu devrais utiliser du papier recyclé. Tu pourrais prendre le bus. Je te conseille de prendre des douches.
· Expressar penediment o el retret: Je n’aurais pas dû faire cela. (regret). Vous auriez pu nous consulter ! (retret).

· Parlar de les energies renovables: Tu peux parler des énergies renouvelables ? / Oui bien sur ! Il existe trois énergies principales :

l’énergie solaire, hydraulique et éolienne. / Quelles sont leurs caractéristiques ? / Eh bien, ce sont des énergies propres, c'est-à-dire sans émission de gaz polluant. / Elles offrent d’autres avantages ? / Bien sûr ! Elles sont également inépuisables et permettent ainsi un développement durable. Elles sont sans danger pour l’homme et l’environnement et en plus elles sont économiques !

Lèxic
· Accions ecològiques: se déplacer en transport public, se déplacer à pied ou en vélo, utiliser du papier recyclé, prendre une douche plutôt qu’un bain, utiliser des lampes de basse consommation, manger des produits de saison et écologiques, éviter les photocopies et envoyer des courriels, couper la veille des appareils électriques.

· Conseqüències de les accions ecològiques: diviser par trois la consommation d’eau, éviter la pollution, diminuer la consommation d’électricité, éviter les conservateurs chimiques, sauver les forêts, faire de l’exercice, éviter le gaspillage de papier.

· L’acció de l’ésser humà en el medi ambient: la déforestation, la pollution des fleuves et des rivières, l’urbanisation croissante, le réchauffement de la planète.

· Els mitjans de transport col·lectius: un réseau de transport / ferroviaire / aérien: développé / efficace / économique / écologique / rapide / confortable / vieux / lent / irrégulier / cher / surchargé.

· Les energies renovables: l’énergie hydraulique, l’énergie solaire, l’énergie éolienne.
· Gestos «ecociutadans»: faire attention à l’environnement, économiser l’eau, faire le tri sélectif, éviter de polluer.

Gramàtica
· Les hipòtesis: si + imperfet + condicional present: Si je n’étais pas scientifique, je ne comprendrais pas cette conférence. Hipòtesi no realitzada en el passat: si + plusquamperfet + condicional present / passat. Si l’homme n’avait pas eu cette attitude, on ne parlerait pas du changement climatique.
· Expressió de la causa: Je prends le train parce que je pollue moins. Comme tu seras en retard, nous t’attendrons. Puisque je pars du centre, je préfère le train. Ce n’est pas seulement à cause de l’aspect économique.

· Expressió de la conseqüència: Nous sommes contre les centrales, donc, nous militons pour leur démantèlement. Les énergies renouvelables sont économiques, de sorte qu’il faut les développer. Notre planète est en danger. C’est pourquoi il faut agir.
Conjugació
· El condicional passat: auxiliar (avoir ou être) en condicional present + participe passé : J’aurais pris, tu aurais pris, il / elle / on aurait pris, nous aurions pris, vous auriez pris, ils / elles auraient pris.
Fonètica
· La [e] caduca: ce, de, je, le, me, ne, que…
Procediments

Reflexió sobre l’aprenentatge
· Valoració del llenguatge gestual a l’hora de rebre i transmetre informació i com a part integrant de la cultura la llengua de la qual s’aprèn.
· Ús autònom de diversos recursos (diccionaris, Internet…) per a afavorir l’aprenentatge significatiu.
· Ús d’estratègies per a l’autocorrecció i l’autoavaluació de manera que la progressió en la llengua sigui tan eficaç com sigui possible.
· Consideració de l’error com a part integrant del procés d’aprenentatge.
· Valoració del treball cooperatiu com una forma d’enriquiment personal.
Bloc IV: Aspectes socioculturals i consciència intercultural
Conceptes
· L’ecologia.
· El canvi climàtic i les conseqüències que té associades.
· Les organitzacions ecologistes.
· Les energies renovables.
Actituds (comunes a tots els blocs)
· Interès per fer-se entendre utilitzant tots els mitjans proporcionats al llarg de la unitat.
· Expressió de manera educada en les diverses situacions de comunicació quotidianes.
· Conscienciació de la importància de tenir cura del planeta.

· Mostra d’interès per comportaments respectuosos amb el medi ambient.
· Mostra d’interès per descobrir noves formes d’energia.
· Consideració del treball que duen a terme les organitzacions ecologistes.
· Interès per integrar els nous continguts morfosintàctics, funcionals i lèxics.
· Desig d’expressar-se correctament per escrit (correcció sintàctica i ortogràfica) i oralment (pronunciació, ritme, accentuació…).
· Avaluació positiva de les diferències socioculturals i lingüístiques.
CRITERIS D’AVALUACIÓ
L’alumne ha d’adquirir unes competències que li permetin comunicar-se oralment i per escrit en la llengua francesa en situacions concretes de comunicació. Per a això caldrà:
1. Dominar el vocabulari relatiu al camp lèxic de l’ecologia, l’acció de l’ésser humà en la natura i les energies nuclears i renovables.

2. Ser capaç d’entendre informacions essencials de textos escrits: diàlegs, pàgines web, discursos, articles, Fòrum-Internet, dibuixos, gràfics, etc., relacionats amb la temàtica de la unitat: l’ecologia.

3. Extreure informacions essencials de textos escrits: diàlegs, pàgines web, discuros, articles, Fòrum-Internet, dibuixos, gràfics, etc., relacionats amb la temàtica de la unitat: l’ecologia.
4. Ser capaç de llegir amb correcció missatges curts i simples: diàlegs, pàgines web, discursos, articles, Fòrum-Internet, dibuixos, gràfics, etc.
5. Ser capaç de parlar i conversar sobre l’ecologia i l’impacte de l’ésser humà en la natura.
6. Reconèixer les característiques específiques d’un text científic.
7. Identificar les claus essencials per a interpretar un document gràfic.

8. Ser capaç d’argumentar sobre els diversos tipus d’energia i sobre els avantatges i els inconvenients dels mitjans de transport col·lectius.

9. Dominar els temps verbals necessaris per a formular hipòtesis.
10. Utilitzar les fórmules lingüístiques necessàries per a donar consells.
11. Ser capaç d’expressar el penediment i el retret.

12. Dominar les tècniques d’argumentació per a defensar el seu punt de vista.

13. Dominar vocabulari relatiu al camp lèxic de l’ecologia, de l’energia i dels mitjans de transport.
14. Usar correctament aspectes gramaticals com ara la formulació d’hipòtesis: si + imparfait + conditionnel présent. Si + plus-que-parfait + conditionnel passé. L’expressió de la causa. L’expressió de la conseqüència i l’expressió de l’obligació. 
15. Reconèixer i emprar les formes del conditionnel passé.
16. Pronunciar correctament i identificar la [e] caduca.
17. Extreure informació global i específica de produccions orals o escrites.
18. Llegir de manera autònoma textos relatius al tema que tracta la unitat en qüestió.
19. Redactar textos breus utilitzant correctament el vocabulari i les estructures gramaticals en estudi.
20. Fer els treballs que es demanen a banda de les activitats de classe.
21. Mantenir sempre una actitud de respecte envers la feina i les opinions dels altres companys i del professor.

OBJECTIUS
1. Obtenir informació global i específica en textos orals relacionats amb les professions, els estudis, els tràmits per a inscriure’s a la universitat, les fórmules per a escriure una carta de motivació, les estades lingüístiques i l’allotjament universitari.

2. Entendre informacions essencials de textos escrits: diàlegs, pàgines web, correus electrònics, articles, Fòrum-Internet, publicitat, correspondència, etc., relacionats amb la temàtica de la unitat: els estudis.
3. Llegir amb correcció missatges curts i simples: diàlegs, pàgines web, correus electrònics, articles, correspondència, Fòrum-Internet, publicitat, etc.
4. Parlar dels estudis i de les diverses branques que comprenen.

5. Expressar els dubtes, les pors i  les opinions sobre els estudis.

6. Informar sobre l’experiència pròpia, sobre les qualitats personals característiques i sobre els desitjos que té per al futur.
7. Redactar una carta de motivació.
8. Expressar el desig, la voluntat i la condició.

9. Mantenir una conversa per a conèixer els passos que cal seguir per a fer una inscripció post-bac.
10. Demanar informacions relatives als allotjaments universitaris.
11. Organitzar el seu discurs.
12. Utilizar vocabulari relatiu al camp lèxic de les professions i els estudis.

13. Practicar aspectes gramaticales com ara l’alternança subjuntiu/indicatiu: J’ai peur que ça soit imposible. Je suis sûr qu’il est possible. L’expressió del desig: J’ai envie de partir à l’étranger. J’aimerais bien que tu puisses le faire. J’espère que tout se passera bien. L’expressió de la voluntat: Tu veux qu’on paye des charges ? Je veux avoir un logement privé. L’expressió de la condició: J’irai à l’étranger, à condition que je trouve un logement. On a accès à ces logements, à condition d’être étudiant boursier étranger. Au cas où tu ne trouverais pas, que ferais-tu ? 

14. Identificar i utilitzar les formes del futur antérieur.
15. Revisar els sons [k], [g], [y], [u], [o], [ɔ] i [ɔ̃].
16. Distingir la pronunciació del futur i del condicional.

17. Conèixer les possibilitats d’estudi i professionals que hi ha després d’acabar els estudis a l’institut.
CONTINGUTS
Per assegurar la consecució dels objectius, i d’acord amb els criteris d’avaluació, en aquesta unitat treballem els continguts següents:
Bloc I: Escoltar, parlar i conversar
Procediments
Escoltar
· Escolta i resposta a preguntes.

· Audició i lectura de diàlegs.

· Obtenció d’informació específica per a completar un text, dur a terme activitats de vertader o fals, identificar errors, associar les parts d’una frase, ordenar situacions.

· Discriminació d’informació.
· Audició de fonemes per a discriminar sons i deduir-ne la grafia.

· Escolta i repetició de sons.
Conversar/Parlar
· Descripció de la professió que li agradaria desenvolupar en el futur.

· Realització d’una enquesta sobre les preferències dels companys després de 2n de Batxillerat.

· Descripció de les etapes de la cerca de feina.

· Interpretació d’un esquema.

· Discussió amb un amic o amiga sobre el projecte d’estudis que té.

· Resposta a preguntes establertes.
· Comentari sobre les preferències que té en estades lingüístiques.

· Representació d’una conversa sobre les estades lingüístiques.

· Defensa de la tria que ha fet.

· Debat sobre com organitzarà cadascú la seva vida d’estudiant.

· Simulació d’una conversa per a inscriure’s a la universitat.

· Representació de diàlegs.

· Intercanvis comunicatius en parelles o en grups sobre el tema de la secció.
Bloc II: Llegir i escriure
Procediments
Llegir
· Identificació d’informació específica per a dur a terme activitats de localització de qüestions gramaticals, d’elecció múltiple, d’elaboració de llistes, d’associació d’imatges, de vertader o fals.
· Lectura d’un correu electrònic, d’opinions al Fòrum-Internet, de llocs web, de publicitat, d’articles.

· Cerca en diccionaris.

· Lectura en veu alta.

· Cerques a Internet.

· Deducció de regles gramaticals.

Escriure
· Escriptura d’expressions de certesa, dubte, temor i opinió.

· Redacció sobre el sistema europeu universitari LMD.

· Escriptura d’una carta de motivació.

· Compleció de frases o textos.

· Escriptura de l’opinió que té sobre els diversos allotjaments d’estudiants.

· Elecció del mode que convingui més.

· Transformació de frases en la forma negativa.

· Expressió de sentiments en relació amb unes situacions determinades.

· Conjugació de verbs en el temps que convingui.
· Construcció de frases amb elements proposats.
Bloc III: Coneixement de la llengua
Conceptes

Coneixements lingüístics
Habilitats comunicatives
· Parlar de l’experiència pròpia: J’ai travaillé comme animatrice. J’ai de l’expérience comme baby-sitter.
· Parlar de les qualitats professionals pròpies: Je suis titulaire du BAFA. Je suis dynamique, sociable, sérieuse, etc. Je me sens capable de m’occuper d’enfants.
· Parlar dels desitjos que té: J’envisage de faire une licence de… J’aimerais approfondir mes connaissances… Je souhaite partir à…
· Informar-se sobre els tràmits que cal seguir per a inscriure’s a la universitat: Bonjour madame / Bonjour mademoiselle. Votre *** s’il vous plaît. / Tenez. / Avez-vous les *** ? / Oui, les voici. / Maintenant je voudrais que vous me donniez les 2 *** de votre *** et l’original. Merci. / Est-ce que vous avez une *** ? / Oui. / Quand nous aurons définitivement enregistré ***, nous vous enverrons un ***. […]
Lèxic
· Les professions: cuisinier, ingénieur agronome, garde forestier, éducateur spécialisé, interprète, vétérinaire, infographiste, hôtesse de l’air, moniteur de ski, paysagiste, illustrateur, militaire, commerçant, coiffeur, journaliste, commercial, chercheur, styliste de mode, acteur, géologue, mannequin, infirmier, ethnologue, réalisateur.

· El bac general: le bac ES (économique et social), le bac S (scientifique), le bac L (littéraire).

· Els estudis després del bac: une licence = bac + 3 (3 ans après le bac), un master = bac + 5 (5 ans après le bac), un BTS : Brevet de Technicien Supérieur, un DUT : Diplôme Universitaire de Technologie.

· L’allotjament: une location, payer un loyer, louer un studio, un appartement, payer des charges, vivre en colocation, vivre dans une résidence / un foyer, toucher / percevoir une aide / une allocation.

· La inscripció a la universitat: Faire des démarches administratives. Choisir une filière d’étude. Formuler des voeux. Remplir et déposer un dossier d’inscription. Présenter son bulletin scolaire.

Gramàtica
· Alternança indicatiu/subjuntiu: Per a expressar la certesa: Je suis sûr que / certain que + indicatif. Per a expressar el dubte: Je ne suis pas sûr / certain que + subjonctif. Per a expressar el temor: J’ai peur que / je crains que + subjonctif. Per a expressar una opinió: Je pense que… + indicatif / Je ne pense pas que… + subjonctif. 
· L’expressió del desig: Je souhaite / je souhaiterais / j’aimerais bien / : je meurs d’envie de / j’ai envie de + infinitif (mateix subjecte). J’ai envie de partir à l’étranger. Je souhaite que / je souhaiterais que / j’aimerais (bien) que / j’ai envie que / je meurs d’envie que / + subjonctif (dos subjectes). J’aimerais bien que tu puisses le faire. J’espère que + indicatif : J’espère que tout se passera bien.

· L’expressió de la voluntat: Je veux que + subjonctif : Tu veux qu’on paye des charges ? Je veux + infinitif : Je veux avoir un logement privé.
· L’expressió de la condició: À condition que / à moins que / en admettant que / en supposant que pourvu que / + subjonctif : J’irai à l’étranger, à condition que je trouve un logement. À condition de / à moins de + infinitif : On a accès à ces logements, à condition d’être étudiant boursier étranger. Au cas où / dans les cas où + conditionnel : Au cas où tu ne trouverais pas, que ferais-tu ?

Conjugació
· El futur anterior: auxiliar (être o avoir) en futur + participi passat. J’aurais réussi, tu auras réussi, il / elle / on aura réussi, nous aurons réussi, vous aurez réussi, ils / elles auront réussi.
Fonètica
· Els sons [k], [g], [y], [u], [o], [ɔ] i [ɔ̃].
· Pronunciació del futur i del condicional.
Procediments

Reflexió sobre l’aprenentatge
· Valoració del llenguatge gestual a l’hora de rebre i transmetre informació i com a part integrant de la cultura la llengua de la qual s’aprèn.
· Ús autònom de diversos recursos (diccionaris, Internet…) per a afavorir l’aprenentatge significatiu.
· Ús d’estratègies per a l’autocorrecció i l’autoavaluació de manera que la progressió en la llengua sigui tan eficaç com sigui possible.
· Consideració de l’error com a part integrant del procés d’aprenentatge.
· Valoració del treball cooperatiu com una forma d’enriquiment personal.
Bloc IV: Aspectes socioculturals i consciència intercultural
Conceptes
· Els estudis.
· Els projectes de futur.
· El sistema universitari francès.
Actituds (comunes a tots els blocs)
· Interès per fer-se entendre utilitzant tots els mitjans proporcionats al llarg de la unitat.
· Expressió de manera educada en les diverses situacions de comunicació quotidianes.
· Interès per conèixer el sistema universitari francès.

· Mostra de curiositat per les possibilitats de continuar amb els estudis després de l’institut.

· Consideració de l’aprenentatge com una part integrant de la seva vida futura.

· Interès per integrar els nous continguts morfosintàctics, funcionals i lèxics.
· Desig d’expressar-se correctament per escrit (correcció sintàctica i ortogràfica) i oralment (pronunciació, ritme, accentuació…).
· Avaluació positiva de les diferències socioculturals i lingüístiques.
CRITERIS D’AVALUACIÓ
L’alumne ha d’adquirir unes competències que li permetin comunicar-se oralment i per escrit en la llengua francesa en situacions concretes de comunicació. Per a això caldrà:
1. Dominar el vocabulari relatiu al camp lèxic de les professions, els estudis, els tràmits per a inscriure’s a la universitat, les fórmules per a escriure una carta de motivació, les estades lingüístiques i l’allotjament universitari.

2. Extreure informació global i específica en textos orals relacionats amb les professions, els estudis, els tràmits per a inscriure’s a la universitat, les fórmules per a escriure una carta de motivació, les estades lingüístiques i l’allotjament universitari.

3. Ser capaç d’entendre informacions essencials de textos escrits: diàlegs, pàgines web, correus electrònics, articles, Fòrum-Internet, publicitat, correspondència, etc., relacionats amb la temàtica de la unitat: els estudis.

4. Ser capaç de llegir amb correcció missatges curts i simples: diàlegs, pàgines web, correus electrònics, articles, correspondència, Fòrum-Internet, publicitat, etc.
5. Desenvolupar una conversa sobre els estudis i les diverses branques que comprenen.

6. Utilitzar les expressions lingüístiques adequades per a expressar els dubtes, els temors i les opinions en relació amb els estudis.

7. Transmetre informació sobre l’experiència pròpia, sobre les qualitats personals característiques i sobre els desitjos que tenen per al futur. 
8. Ser capaç de redactar una carta de motivació respectant la presentació i les fórmules de cortesia.
9. Utilitzar les expressions lingüístiques adequades per a expressar el desig, la voluntat i la condició.
10. Ser capaç de mantenir una conversa per conèixer els passos que cal seguir per a fer una inscripció post-bac.

11. Ser capaç de demanar informacions relatives als allotjaments universitaris.

12. Mostrar capacitats per a presentar un discurs organitzat d’una manera coherent. 

13. Dominar aspectes gramaticales com ara l’alternança subjuntiu/indicatiu: J’ai peur que ça soit imposible. Je suis sûr qu’il est possible. L’expressió del desig: J’ai envie de partir à l’étranger. J’aimerais bien que tu puisses le faire. J’espère que tout se passera bien. L’expressió de la voluntat: Tu veux qu’on paye des charges ? Je veux avoir un logement privé. L’expressió de la condició: J’irai à l’étranger, à condition que je trouve un logement. On a accès à ces logements, à condition d’être étudiant boursier étranger. Au cas où tu ne trouverais pas, que ferais-tu ? 

14. Conjugar correctament qualsevol verb en futur antérieur.
15. Identificar i pronunciar correctament els sons [k], [g], [y], [u], [o], [ɔ] i [ɔ̃].

16. Ser capaç de reconèixer la pronunciació del futur i del condicional.

17. Extreure informació global i específica de produccions orals o escrites.

18. Llegir de manera autònoma textos relatius al tema que tracta la unitat en qüestió.
19. Redactar textos breus utilitzant correctament el vocabulari i les estructures gramaticals en estudi.
20. Pronunciar de manera intel·ligible els sons francesos que presenten una certa dificultat.
21. Fer els treballs que es demanen a banda de les activitats de classe.
22. Mantenir sempre una actitud de respecte envers la feina i les opinions dels altres companys i del professor.
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